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az udvarban hátul.

Mátyás király.
Igazságos Mátyás szobra előtt 

áll ma a magyar nemzet fényes 
képviselete. Az egyetlen nemzeti 
királyunk szobra előtt, akinek 
Bécs meghódolt s aki nemzeti 
eszményeinket megvalósította.

A múlt sírjából támadnak fel 
az emlékek és hangosan szólnak 
a magyarhoz :

— Hol vagy régi nagy­
ságunk ? Hová lettek nemzeti 
eszményeink és ki ápolja azokat 
a legmagasabb helyen is ?

íme, Mátyás király szobrát 
leplezik le ma Kolozsvárott és az 
udvar kiküldöttjét a pályaudvaron, 
ahol várják, a „Gott erhalte “-vei 
fogják üdvözölni. Fúvó- és vonó- 
hangszerekkel , dobbal és czin- 
tányérral adják majd elő a dalt, 
amely csak az osztráknak kedves, 
a magyarnak gyűlöletes.

Emlékeztetés ez is. Nem sza­
bad ennek elmaradnia sehol, akár

nemzeti ünnepen is, a hol a ma­
gyar az ő nemzeti nagyságainak 
emlékét ünnepli.

És mi haszna van annak a 
dalnak, ha melódiáját minden ma­
gyar bizonyos lázadó érzéssel fo­
gadja ? Senkinek sem szól a szi­
véhez, csak a hatalmi prepotencziát 
fejezi ki.

„Nyögte Mátyás bushadát Bécs- 
nek büszke vára!“ — így szól a 
magyar költő dala. És ma Mátyás 
szobrának leleplezésekor a „Gott­
erhalte“ hangzik fel majd Kolozs­
várott. Vájjon jön-e az idő, a mi­
kor olyan uralkodónk lesz, mint 
volt Mátyás király, a ki tudja, mi 
fáj a magyarnak és a ki tudja, mi 
esik jól a magyarnak ?

Intendatura Debreozenben.
Oláh Károly és Fejér Ferencs dr. 

javaslata.

A színházi-bizottság a múlt esz­
tendő folyamán, a mikor az intendatura

ügye először került szóba, megbízta 
Oláh Károly tanácsost és Fejér Ferencz 
dr. szinházbizottsági tagokat, hogy dol­
gozzanak ki véleményes javaslatot ez 
ügyre vonatkozólag. A két megbízott 
tisztének teljes mértékben megfelelvén, 
a következő hosszabb jelentést terjesz­
tette a színházi bizottság elé.

Tekintetes Színházi Bizottság!
Alantirottak megbízást nyertünk arra 

nézve, hogy a városi színháznak önkezelésbe 
vétele, vagyis az intendatura fel vagy fel 
nem állítása tárgyában tegyünk indokolt 
javaslatot.

Ezen megbízatásunkhoz képest Kom­
játhy János színigazgató könyveit megte­
kintettük, az ő nézetét is kikértük és min­
dent egybevetve javasoljuk úgy művészeti, 
mint pénzügyi szempontból, hogy a város 
színházát vegye önkezelésbe, vagyis az in- 
tendaturát állítsa vissza.

I. Művészeti szempontból:
Csak a szépemlékü városi intendatu- 

rára és annak !) éves feledhetetlen műkö­
désére kell rámutatnunk és ezt az igazga­
tók működésével egybehasonlitanunk s min­
denki meglesz győződve, hogy művészeti 
tekintetben mily n nagy előny lenne az, ha 
a város hírneves színházát saját kezelésébe 
venné.

Az intendatura idejében városunk szín­
padán az ország legjobb erői működtek. 
Csak innen tudott az ország akkori egyet-

A helyettes,
— Németből —

A jour elérte a csúcspontját.
A zongoránál egy ur ült és nagy igye­

kezettel verte a zongorát; egy hölgyet 
kisért, aki már egy jó órája énekel.

A vendégeken meglátszott a teljes 
kimerülés, de minden énekszám után meg­
tapsolták az énekesnőt és kónyszeritették a 
továbbéneklésre. Láthatólag azon erőlköd­
tek, hogy megakadályozzák a szalonpoétát 
legújabb vigjátékának felolvasásában, aki 
már ott állott készen, kezében egy testes j 
kéziratot lobogtatva.

Semmi áron nem volt szabad az ének­
nek megszűnnie. Valóságos taps-orkán ju­
talmazott minden énekszámot.

As urak isteni módon mulattak a 
dolgon.

Csak ő nem törődött a társaság apró 
intrikáival. Lustán visszadőlve ült székén 
és szórakozottan kavargatta teáját.

De hát ő szerelmes volt s ez a kö­
rülmény mindent kiengesztel. Szerelmének 
tárgya pedig éppen az a kislány volt aki

ott a zongora mellett csillogtatta énekművé­
szeiét, tudom is én hányadszor kezdve újra 
kicsi dalocskáját.

Figyelni azonban nem igen ügyelhetett 
az énekére, mert éppen az járt az eszében, 
hogy milyen módon vallhatná meg neki 
szerelmét. Sehogysem tudott azonban elké­
szülni a tervével, pedig a félénkség nem tar­
tozott a hibái közé.

Es éppen most, mikor nem múló, — 
könyelmü kalandról, hanem egész élet bol­
dogságról van szó, most mérhetetlen gyává­
nak érzi magát

— Hát veled mi van ? — kérdezte 
mellé telepedve egy barátja. — Hiszen ülsz 
itt, olyan álmodozva, mintha — szerelmes 

! volnál.
— Ah, te vagy? — válaszolt a fiatal 

ember fólrezzenve — hagyd el kérlek, 
kétségbeesett hangulatban vagyok.

A másik mosolyogva nézett rá:
— Tehát csakugyan szerelmes vagy?
— Úgy körülbelül.
— Ismerem ?
— Igen.
— No hát ki az ?

— Klára kisasszony — válaszolt a 
fiatal ember s fejével könyeden a fiatal 
énekesnő felé intett.

A másik összevonta a szemöldökét:
— Nos.. .és?...
— Nem mertem neki megmondani.
— No ez igazán isteni ; te kis bátor­

talan ifjú, te!
— Barátom ne csufolódj; de hidd el, 

ón magam sem ismerek magamra. Nem — 
merek.

— De hát mitől félsz ?
— Hogy elutasít.
— És te inkább választod a bizonyta­

lan reménykedést, mint a szomorú bizo­
nyosságot ?

— Igen.
— Te ? Beszéljek én vele ? Megteszem 

szívesen.
— Te!...
— Igen. Én. Én különben is körülbelül 

ugyan ilyen helyzetben vagyok, — legalább 
gyakorlom! magamat egy kicsit, mielőtt a 
magam dolgához fognék.

— Te! Hallod ez nagyszerű lenne !

Mlchelst&dter Ulóda

Kizárólag czipő raktár. Bevésett szabott árak.

Heran, Piacntcza 40. sz. a Hungáriával szemben.



2 Debreczeni Újság

len fényes müintózete a nemzeti színház, 
hol akkor nemcsak a drámai, de az énekes 
műfajok is egyesítve voltak, újabb művé­
szeti erőt nyerni, kiknek nagy része a 
magyar színészet történetében korszakot 
alkotó sikerre tett szert s egyetlen egy 
sincs a régi gárda ma már nagy részben 
elhunyt szereplői között olyan név, a mely 
késő korig ne hirdetné a debreczeni színé­
szet fényes múltját, dicsőségét.

Az intendatura idejében a színművé­
szet minden válfajában gyönyörködhetett a 
debreczeni ember, épen úgy mint Budapes­
ten s hiányoztak a színpadról a ledér és 
erkölcsrontó darabok. Akkor valódi iskola 
és templom volt a színház, mely oktatott, 
lelkesített és felemelt, mely a komoly 
múzsát szolgálta és a közönség mégis tódult 
a színházba, pedig száműzve volt az érzékiség.

Ez után jöttek a színigazgatók, kiknek 
több-kevesebb érdemeit elismerjük ugyan, 
de ők már nem tudták a fényes múltat 
visszavarázsolni, mert mint magán emberek 
többó-kevésbé üzletnek tekintették a szín­
házat s természetszerű, hogy üzletté is 
tették. A közönségnek meg kellett elégedni 
gyengébb tehetségekkel s el kellett nézni, 
hogy az igazgató — anyagi előnyöktől ösz- 
tönöztetve — a komolyabb múzsát háttérbe 
szorította, annak nagy ritkán, gyakran csak 
ünnepélyek alkalmával adott helyet s viszont 
előtérbe állította a ledér és gyakran épen 
erkölcsrontó válfajokat.

Erős a reményünk, hogy az intenda­
tura felállítása újból vissza varázsolja a 
debreczeni színészet fénykorát, mert egy 
város garancziája mellett tódulnának ide a 
legjobb művészi erők, a mi folytán a szin- 
pártolás csak növekednék és a város, mint 
erkölcsi testület ellenállhatna az elfogult 
ízlésnek, sőt uj irányt adhatna a közönség 
müizlósének és müigényének.

Mindezeknél fogva már csak művészi 
szempontból is pártoljuk az intendatura 
visszaállításának szép eszméjét !

II. Pénzügyi szempontból.
Mielőtt az intendatura visszállitásának 

ügyét pénzügyi szempontból bírálnánk, le 
heteden meg nem emlékeznünk az 1866. 
évi julius 1 tői 1875. julius 1-ig tartott 
intendaturai intézmény pénzügyi eredmé­
nyéről.

És pedig megemlékezünk, bár lehető 
röviden, erről két szempontból; egyrészt 
azért, hogy azoknak feleljünk, kik az in­
tendatura visszaállításának azért ellenségei, 
mert a pénzügyi eredmény nem volt ked­
vező ; másrészt azért, hogy az intendatura 
ügyébe, pontos és hivatalos számadatok 
alapján, a nagy közönségnek betekintést 
nyújthassunk.

A városi színház 18G5. évi aug. 20-án 
nyittatott meg s az uj színház lteszler Ist­
ván színigazgatónak adatott át szerződés 
mellett ; a ki azonban sem a szerződés fel­
tételeinek, sem a közönség müigónyeinek meg­
felelni nem tudott, sőt 1866. tavaszán csődbe 
is jutott.

Ekkor a színházat nem mint bérlő, 
hanem mint a városi hatóság bizományosa 
az akkori szinügyi egylet vette kezébe s 9 
évig vezette, hogy mily erkölcsi és szellemi 
sikerrel, arra már fentebb rámutattunk 
s itt csak az anyagi részt mutatjuk be.

A szinügyi egylet megkezdte működé­
sét azon 28,000 koronával, a melyet a vá­
ros jótállása mellett vett fel.

Ezen kölcsönért 6 százalékot, később 
7 százalékot kellett fizetni, a mi már 
maga is nagy teher volt a kezdő válla­
latra.

Az első évben törlesztés nem történt, 
de a kamat fizetve lett s a későbbi évek 
alatt ezen kölcsön 4000 korona híján vissza 
fizettetett Majd időközben ismét volt köl­
csönre , szükség, a minek okaira később 
visszatérünk és mi lett a végeredmény ? Az, 
hogy a cselekvő vagyon értéke, szakértők 
becsűje alapján, díszletekben, ruhatárban, 
könyvtárban, hangszerekben, követelések és 
készpénzben 100.995 korona 36 fillért tett 
ki s ezzel szemben, a felszaporodott kama­
tokkal együtt a tartozás 64,306 korona 68 
fillért tevén ki, a tiszta vagyon értéke 
36,688 korona 68 fillér volt. Azt mondaná 
valaki,, hogy ezen tiszta vagyon legnagyobb 
részt értéktelen díszletekben stb. volt meg; 
de arra csak azt feleljük, hogy a díszletek, 
a könyv és ruhatár, hangszerek ép oly 
szükségesek, sőt nélkülözhetetlenek a szín­
háznak, mint üzletnek folytatására, a mint 
szükséges a kereskedőnek az üzleti beren­
dezés és áru, az iparosnak a szerszám s a 
földmivelőnek az eke és egyéb gazdálkodási 

! eszköz és felszerelés, mely nélkül megnem

élhet. Azok a színházi felszerelések, bár 
26 év óta használtatnak, még ma is bír­
nak értékkel s igy nem mondható, hogy az 
intendaturára a város ráfizetett volna.

Átvette a szinügy-egylet a színházat 
akkor, amidőn felette csekély belépti dijak 
voltak szedhetők; átvette akkor, amidőn a 
városnak alig volt színházlátogató közön­
sége s mégis az első hat évben a színház 
fokonként gyarapodott, a virágzás és dicső ■ 
ség nem remélt magas fokára emelkedett s 
csak az utolsó 3 óv volt terhes és veszte- 
séggel járó, aminek oka leginkább a nyári 
bevételek csökkenése volt. Ennek pedig a 
közönség általános jóllétének sülyedése, 
megnehezült mostoha társadalmi viszonyok 
voltak okozói s többek között az, hogy 
amidőn a társulat 1873-ban Nagyváradra 
átment, május hóban az egész birodalom­
ban kitört a pénz és vagyon krízis, mely 
által Nagyvárad aránylag más városoknál 
erősebben lett érintve. Ugyancsak május 
hóban felhőszakadásból eredt árvíz követ­
keztében több városrész s az összes — nagy 
jövedelmet adó — szőllők megrongáltattak 
s az ugyancsak akkor beállott fagy által 
tönkre tétettek, kitört a cholera is, az úri 
családok a városból kiköltöztek, egyrészük 
pedig a bécsi világkiállítást látogatva, hosz- 
szabb időn át távol volt s igy nem is szá­
mítva Debreczen város díszlet, ruha és 
könyvtárában az árvíz által okozott nagy 
károkat, nem csoda, ha ezen szinidény csak 
készpénzben több mint 18,000 korona defi- 
czittel végződött, amely váratlan szeren­
csétlenségeket nem szabad az intendatura 
hátrányául feltüntetni.

Nézzük a mai viszonyokat.
Ma már Debreczen müveit közönsége 

úgy felszaporodott, hogy az emberek nem­
csak a bérletért, de jobb előadások alkal­
mával a napi jegyekért is valóságos harczot 
folytatnak. Igaz, hogy a kiadások is emel­
kedtek ezzel szemben; de ha megnézzük 
a legutóbbi évek adatait, bár azokat szám­
szerűleg a discrétio megsértése nélkül pon­
tosan fel nem sorolhatjuk, határozottan 
állíthatjuk, hogy egy társulat, melynek sze­
mélyzetére 113,000 koronánál több kiadása 
van s azonfelül rendezőre és ügyelőre évi 
2000 koronát, zenekarra 20,000 koronát, 
díszítők és munkásokra 14 ezer kor., világítási 
költségekre 11,000 kor., napi költségekre
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'1 udod mit ? Aztán majd revanzsálom maga­
mat. Én meg helyetted beszélek.

— Kezet rá!
— Becsületemre j
A zenének éppen vége volt, a poéta 

a vendégek általános rémületére belekezdett 
felolvasásába, Aki tehette, menekült a 
szomszéd termekbe. A fiatal emberek kezet 
szorítottak s az önzetlen jóbarát egyenesen 
Klára kisasszony felé evezett. Karonfogva a 
kipirult arczu leánykát és az erkélyre 
vezette.

Beszélgetni kezdtek.
— Igazán nagyon szépen énekelt kis­

asszony. Igazán nagyon szépen.
De hiszen ön nem is hallgatott 

oda, — válaszolt a kis leány mosolyogva 
— én nagyon jól láttam, hogy a mig éne­
keltem, ön egész idő alatt a barátjával 
beszélgetett.

— Esküszöm önnek, Klára kisasszony, 
hogy gppen ön felől beszélgettünk,

— Én felőlem ? No úgy bizonyára 
gúnyolódtak.

— Na de kisasszony! Hogy is gon 
dolhat ilyet? Éppen ellenkezőleg. Azt 
mondtam neki, hogy ön igazán elragadó, 
édes, bájos egy teremtés.

— Na. . . Na! Csak ne nagyítson,
— Bizony Isten. Azt mondtam. Nem

hazudok. Ez az ón becsületes megyőződésem.
— És a barátjáé ?
— Ő egészen az ón véleményemen 

van. Mennél jobban áradoztam én, ő annál 
jobban toldotta.

— Valóban? Ezt igazán nem hittem 
volna. Pedig barátja nem igen törődik ve­
lem. Minden hölgy számára van egy bókja, 
egy lekötelező szava, csak engem nem vesz 
észre soha. Én igazán nem is értem, hogy 
miért rajonganak érte úgy az asszonyok.

Én sem. Hiszen igazán nincs rajta 
semmi. Ugy-e bár önnek sem tetszik?
. “■ Nekem? Na mondhatom, hogy nem.
En gyűlölöm azt az embert. Akárki más 
szinpatikusabb nekem, mint ő.

— Talán még ón is?
Igen, még ön is — hagyja helyben 

a leányka mosolyogva.
Igazán enni valóan bájos volt a kis 

lány, amint ott ült aranyszőke fejecskéjét 
szendén lehajtva. Egy kicsit zavarban volt. 
De a fiatal ember is furcsán érezte magát.

Égypár pillanatnyi szünet állott be.
, . — Klára kisasszony! — kezdte aztán 

nemi habozás után.
— Kérem,

hassa Klara kisasszony, az fáj 
nekem, hogy én nem vagyok önnek szimpa- 
tikusabb, mint a többi emberek.

Urak figyelni

A leány szokott mosolylyal kérdezte:
— És ki mondta azt önnek?
— Ön maga. Hiszen talán már észre 

vette ?
— Én nem vettem észre semmit.
— De.. de.. .mégis!
— Nos jó, észrevettem. Elég ez önnek?
— Nem, nem! Tudni akarom, Klára 

kisasszony, hogy...
— Hogy?...
— Hogy... Nos hát igen.. .hogy nem 

lenne-e a feleségem ?
Bent a teremben a poéta éppen a 

végét olvasta vigjátékának s mire odaért, 
hogy a hősnő zokogva a hős mellére omlik, 
akkor már a Klára kisasszony aranyszőke 
fejecskéje is ott pihent a helyettesítő jó 
barát önzetlen kebelén.

A másik még mindig ott ült a teás 
csészéje mellett és türelmetlenül várta vissza 
barátját. Mikor meglátta őt, izgatottan 
sietett elébe:

— Nos, mit mondott ? - kérdezte.
— Rendben van — felelt a másik.
— Tehát a feleségem lesz ?
— A tied?...Nem. Az enyém! Leszel 

olyan szives az anyjától számomra megkérni 
a kezét? Különben hiszen megígérted be­
csületszóra. ..

óriási választékban érkeztek valódi angol gyapjú-

WeiszAdolf
posztó OS gyapjúszövetek divatáru-üzletében. Ko08Uth-utu*a 1. BZ.

(Dorre czukrász mellett.) Czégre tessék vigyázni. Határozott szabóit árak.
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6000 kor., darabok jogdijára 800 koroaát, 
összesen tehát 174,000 koronát költ, Deb- 
reczenben 7 ós fél hó alatt nemcsak igen 
szépen megél, hanem e 7 és fél havi jőve 
delméből képes fedezni a nyári 4 és fél hó 
nap mintegy 15,000 kor. deficzitjót, sőt még 
az igazgatónak is tisztességes polgári hasz­
not hoz amellett, hogy az igazgató minden 
évben nagy költséggel kénytelen felszereléseit 
jókarban tartani, felújítani és szaporítani.

Ezek tehát mind kedvező jelek az 
intendatura anyagi jövőjére nézve. Pedig a 
város, mint erkölcsi testület a jövedelmet is 
jobban fokozhatja, mint egyes ember. Pél­
dául a nézőteret átalakít athatja, mert ma 
már szűk a színház s az átalakított nézőtér 
több jövedelmet hoz A még ma is alacsony 
helyárak némely részét mérsékelten emel­
heti ; a szabadjegyek számát korlátozhatja; 
a kedvezményes jegyek kiadását beszüntet­
heti; a világitási kiadásokat leszállíthatja; 
régi felszereléseit felhasználhatja stb.

Egyrészt nem feladatunk, de másrészt 
nem is vállalkozhatnánk arra, hogy rend­
szeres költségvetést készítsünk, mert annak 
egybeállításánál szakférüak közreműködését 
és hosszas munkáját kellene igénybe venni, 
mindazonáltal nagyobb vonásokban előadjuk’ 
hogy minő természetű s megközelítőleg mily 
összegű kiadásokra volna szükség, ha a város 
az intendatura visszaállítását elhatározná.

Mindenekelőtt szükség volnaSO —100000 
korona forgó tőkére, amelyből a díszlet, 
ruha ós könyvtár felfrissittetnók, kiegészít­
tetnék s melyből uj beszerzések eszközöl­
tetnének, a szerződő tagoknak, a fentálló ál­
talános szokáshoz képest, előleg adatnék, 
az esetleges tulkiadás fedeztetnék, előadási 
jogdijak fizettetnének, a szükséges épület- 
biztositás, javítás, fentartás eszközöltetnék stb.

A működő személyzetről nem szólva, 
szükség volna i gy intendánsra. Elismerjük, 
hogy ennek kiválasztása lenne talán a leg­
nehezebb, de egyáltalán nem legyőzhetlen I 
akadály, mert nagy városunk müveit társa- 1 
dalmában bizonyára vannak oly férfiak, kik 
a mellett hogy köztekintélynek örvendenek, : 
bírnak müizléssel, zenei és irodalmi kép­
zettséggel, sokat láttak, hallottak és tapasz­
taltak a nagyvilágban és a színművészet 
terén, szóval a jelzett állásra rátermettek.

Esetleg költségkimélós szempontjából 
az intendáns! állás is mellőzhető volna, 
mert annak teendőit a kulturügyeket intéző 
városi tisztviselő is elintézhetné a színházi 
bizottság ellenőrzése mellett.

Azonban mindenesetre szükséges volna 
egy művezető, a ki nem lehetne más, mint 
egy nagyobb tapasztalása, műveltségű, am- 
bitiosus szakember.

Ezen kivül egy pénztárnok kellene, 
kit épen úgy, mint az a régi intendatura 
idejében volt, a szinházi bizottság tagjai 
napibiztosként felváltva ellenőriznének.

A személyzeti kiadásoknak több mint 
telét a bérlet ma is biztosítja, a fentmaradó 
reszt behozza a napi bevétel s nagy előny, 
hogy M.-Szigetben és Nyíregyházában oly 
két nyári állomással bírunk, mely a nyári 
kiadásokat csak nem fedezi, sőt néha egé­
szen is fedezheti.

Most már lássuk, hogy a befektetett 
orgo tőke mi módon nyerne kamatoz­
tatást ?

Erre egyszerűen az a feleletünk, hogy 
a öO—100,000 korona forgó tőke kamatoz- 
a asat képezné az, a mit a városi házi 

pénztár a színházra tett kiadásokban évente 
eltakarítana, mivel a színház önmagát 

ai van fent, a költségvetésben e czélra nőin 
eene semmit felvenni, vagy ha a forgó 

f 7 t kómsön vétetnék, abba legfelebb a 
e, e‘“ kamatok és törlesztés szerepelne, a 

6 y azonban kevesebb lenne, mint a mai 
«adag. Ugyanis:

A folyó évre megállapított költségve­
tés szerint a városi színházra a kiadás 
33,258 korona 24 fillérben állapíttatott meg 
és fizettetik, u melyből a 3210 koronában 
megállapított bevételt leszámítva, a város 
évenkénti színházi kiadása kerekszárnbau 
30000 korona, melyből semmi vissza nem 
térül, mig a forgó tőkéből és a színház 
saját bevételéből sok minden értékes dolog 
szereztetnék meg a város javára s maradna 
a város tulajdonában.

Ha a 30,000 korona a felveendő köl­
csön törlesztésére fordittatnék, 100,000 ko­
rona kölcsön kamatra és törlesztésre 5'7,,-ot 
számítva, 4 év alatt visszafizethető lenne. 
Ha pedig a város nem kölcsönből fedezné 
a 100,000 korona szükségletet, 30,000 ko­
ronát évente megtakarítván, befektetése 
30%-ot kamatoznék s a mellett nemcsak 
felszerelésekben, hanem valószínűleg meg­
maradó készpénzben is idővel t- kintélyes 
vagyont szerezne ós a községi pótadó évente 
legalább is 3°/0-a.\ csökkenne.

így tehát művészi ssempontbói nem 
csak nagy horderejű, de megbecsülbetlen 
lévén az intendatura visszaállításának esz­
méje, miután az pénzügyi akadályokba sem 
ütliözik, sőt a város háztartására nézve 
nagy előnyöket igér, az intendatura vissza­
állítását — illetve a szinhsznak házi keze­
lésbe vételét határozottan javasoljuk.

IJebreczeni Újság

Debreczen, 1902 október 4-én. 
Tisztelettel:

Ol'ih Károly,
tanácsnok, szinházi felügyelő.

jOr. Fejér Fcrencz 
színházi bizottsági tag.

KRÓNIKA.
JÓI ruházkódnak. Sebestyén Géza. 

színtársulatunk örökösen jókedvű tagja, teg­
nap borongósan támitott be a próbára. Fes­
tetten társai előtt feltűnt ez a komolyság s 
mogkoczkáztatták a kérdést, hogy mi telte:

— Mi lelt? — mordul fel Sebestyén. 
— Ma reggel feltettem egy uj nyakkendőt. 
Alig lépek ki az utczára, már is feltűnt két 
szemben jövő asszonynak.

— Nos, hát mi történt ?
— Mi történt? Jól hallottam, mikor 

az egyik asszony azt mondta a másiknak: 
Az ördög rúgja hókon ezeket a színészeket. 
Még csak egy hete, hogy Debreczenbe jötrek 
r már is milyen jól ruházkodnak.

Megdorgált törvény ható« ági 
bizottság.

Miniszteri döntés Kocsár Gábor feleb- 
bezése ügyében.

Debreczen, október 12.
A május 9-iki viharos törvény- 

hatósági bizottsági ülést egyhamar nem 
felejtik el a várovatyák. A nagy köl­
csön elszámolása felett olyan zugó fer- 
geteg tört ki, a mely majdnem minisz­
teri biztost hozott a város nyakára. Az 
ötös bizottságnak a nagy köb sön el­
számolására vonatkozó javaslatát ugyanis 
a törvényhatósági bizottság nem akarta 
tudomásul venni. Márton Imre például 
azt indítványozta, hogy Puky Gyula 
közvetlen fenhatósága alatt miniszteri 
kiküldött vizsgálja át a nagykölcsön

számádásait. Ezt a nézetet pártolta 
Bakonyi Samu, Juhász Ignácz és még 
több ellenzéki vezérszónok. Végre is 
10 szótöbbséggel fogadták el az ötös 
bizottság előterjesztését s a tanácsnak 
a kölcsön elszámolására a felmentvényt 
megadták.

A törvényhatósági bizottság eme 
határozatát Kocsár Gábor dr. törvény­
hatósági bizottsági tag és társai meg- 
ielebbezték a belügyminiszterhez. — 
Felebbezésükben azt kérték, hogy a 
miniszter a közgyűlési határozatot sem­
misítse meg s rendeljen fegyelmi vizs­
gálatot el a tanács ellen.

A felebbezésre ma érkezett le a 
miniszter válasza, a moly kimerítően, 
hoszszan felel a felebbezésre s azt vé­
gül elutasítja. Elutasító végzése kemény 
leczke a törvényhatósági bizottságnak, 
a mely a miniszter szerint egyáltalában 
nem t Ijesitette kötelességét. X minisz­
teri indokolásból érdekesnek tartjuk ki­
emelni a következőket:

„Igaz ugyan, hogy a mint az ötös bi­
zottság jelentésében is ki van mutatva, 
a háztartás rendjében hibák fordultak 
elő, a melyekért a felelősség az 1886. 
24-ik törvényezikk 74-ik szakasza értelmé­
ben első sorban a városi tanács tagjait 
terheli, de sem az ötös bi ottság jelentése, 
sem az eddig tudomásomra jutott egyéb 

: ügyiratok nem nyújtanak támpontot azon 
: föitevésre, hogy az elkövetett hibák szándé- 
I kosán a város megkárosítás ára irányuló vét- 
\ kés gondatlanságból eredtek volna. És e sze- 
\ ríni a fegyelmi vizsgálat elrendelésére tör- 
; vény szerű alapot annál kevésbé találok, mert 

az elkövetett hibákért a felelősség törvény­
szerűen a város törvényhatósági bi- 
zottságát is terheli, mely a szükséges 

I és czélszerü kezelési szabályok megalkotá- 
, sát elmulasztotta. A kezelés kellő módon 

való felügyeletéről és ellenőrzéséről nem gon­
doskodott. Ez a mulasztás alkalmas volt a 
tanács tagjaiban azon véleményt ébreszteni, 
hogy a régibb időkből átvett s folytatott bár 
helytelen kezelési és eljárási mód a közgyűlés 
helyeslésével találkozik, miután a közgyűlés 
sok tekintetben nem reális költségvetéseket ál­
lapított meg. Fedezet nélküli kiadásokat költ­
ségvetésen kivül és fedezet nélkül meg szava­
zóit, költségvetési hiUlek tidlépését nem 
kifogásolta.

A legelőbér hátralékokat a költség- 
vetési hiányok fedezetéül önmaga megálla­
pította s azzal, hogy az előirányzott bevé- 

- telek tényleg befolytak é, nem törődött.
I Ha a törvényhatósági bizottság annak szem- 
I előtt tartásával, hogy az önkormányzat nem­

csak jogr, hanem, felelősséggel járó sídyos 
kötelesség, a mostanihoz hasonló határozatot 
már régebben hozott volna s a tanács annak 
daczára folytatta volna a hibás kezdést, tag­
jai felelősségre vonásához u szükséges tény- 
álladók meg volna ! így azonban a felelős­
ségnek a tanács tagjaival szemben való al­
kalmazására elégséges jogalapot fenforogni 
nem lát.“

Érdekes és zokatlanul erős hangú 
leirat ez, a mely erős ribilliét fog kel­
teni a törvényhatósági bizottság köz­
gyűlésén. A nagykölcsön ügyének ez a 
miniszteri leirat lesz az utolsó hullám­
vetése, a melyet azonban akarva, nem 
akarva tudomásul kell venni.

megteremtéséhez uj emberek, uj szokások, uj üzlet, uj áruk ós sokat 
megtakarítható olcsó á TAm áruháza eszerint
arak szüksógesok “«öfiliCUUS w van berendezve,

n ? Nagy halmaz őszi szövetek 27 krtól 5 frt 50 kríg, mintázott divat 
Kűri flan I«-. ~ bársony 47 kr , selyem paplan fi frt, nagy klott paplan 3 tlt 75 kr.
színben -tk , kr‘ 1 vóg 23 m- i6 siffon 5'25> 1 v,’g verseny vászon 5'66, 1 vég sodrott erős szálú Panonia vászon 6.10 Posztó minden 

*.r. 1 készlet, 2 ágy s 1 asztalterítő 4 fii 75 kr. Minden 30 koronát tevő vásárlás u’án (még ha részletekben is)
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Egy család halála,

Saját tudósítónktól. —
Megrendítő szerencsétlenség történt 

tepuap éjjel lakod közelében lév egyik 
munkás házában, hol — mint levelezőnk 
jrja — Jaroska Antal bányamunkás lakott 
a családjával. Tegnapelőtt este ugyanis 
Jánoskáné a hűvös idő miatt befutott a 
kemenezébe. A kemenezót az nap hozták 
le a padlásról, de az asszony nem tudta 
jól összeállítani s mégis mert a gyermekei 
fáztak, begyújtott a kemenezébe.

A férj csak este kilencz óra tájban 
ért haza, de akkor már nem akart bajlódni 
a kemenczével, másnapra halasztotta a dolgot. 
Az asszony, mivel a férje is átázva ért 
haza, hogy annak a ruhája megszáradhas­
son, lefekvés előtt még jól megrakta a 
kemenezét s azután az egész család lefe­
küdt. Reggel a szomszéd lakóknak feltűnt, 
hogy szenilist, szag van s Jaroskaéktól, a 
kik különben korán szoktak kelni, senki 
sem mutatkozik, benyitottak a szobába, de 
ott a nagy füsttől semmit sem láthattak.

A veszedelmet felismerték a lakók s 
beverték az ablaküvegeket is, hogy a füst 
hamarább kitóduljon. Mikor a szobába be­
hatoltak, az egész családot halva találták, 
csak a férjnél voit még eleijei, az asszony 
és három gyermeke már halott volt. Ki­
hozták őket az udvarra, de csak a férfit 
sikerült életre hozni, a többinél minden 
kísérlet hiábavaló volt. Jánoskát elvitték egy 
rokona házába, hol ápolás alatt van, a 
többiek pedig ott várják a temetésüket a 
szerencsétlenség színhelyén.

Felgyújtott fürésszgyásA
— Saját tudósítónktól. —

óriási tűzvész pusztított tegnapelőtt 
a Marosmenti Tomascsa községhez tartozó 
fatelepen, melyet a gyárban alkalmazott 
oláh munkások gyújtottak fel. A telóp Len­
gyel Izsó és társai cég tulajdonát képezte 
és a nyers anyag feldolgozására veit be­
rendezve. A gyárban már évek óta az volt 
a szokás, hogy márcziustól október 1-ig az 
átlagos munkabér bárom karona napszám­
ban volt megállapítva a külső munkásak 
részére; a téli hónapokra azonban csak 
egy korona 60 fillér, mert ilyenkor a mun­
kaidő csak reggel nyolezkor kezdődött és 
délután négyig tartott.

E hó elsején is életbe léptették a régi 
rendet, a munkások azonban kijelentették, 
hoey ezért a bérért nem dolgoznak és a 
rövid munkanapra is két korona negyven 
fillért követeltek. Ezt pedig a társaság nem 
volt hajlandó megadni és kijelentette, hogy 
a ki nem akar tovább dolgozni, az egyszer 
8 mindenkorra el van bocsájtva. Minthogy 
pedig a tél beállta előtt a társaságnak nagy 
szállítási kötelességei vannak, vidékről hoz­
tak munkásokat. Az elbocsátott munkásokon 
nem lehetett semmi különöset észrevenni; 
annál nagyobb volt a meglepetés, hogy teg­
napelőtt éjjel úgy a fürészgyár, valamint a 
fatelep különböző részein, egyszerre öt he­
lyen gyuladt ki a tűz és az egész telep a 
rajta volt kész áuukkal és épületekkel 
együtt porrá égett. Az óriási tüzlengerben 
az oltásra gondolni sem lehetett.

A kár megközelíti a 2o0,000 koronát.
A tűz kiütésekor Pomuleszku Tódor és 
Oprea Juou oláh munkások a nagy zűr­
zavarban betörtek az irodába, hogy az ott 
levő pénztárt kirabolják. Ezt a két embert 
a gyári személyzet elfogta és átadta a 
csendőrségnek, a hol bevallották, hogy a j

telep felgyujtására az elbocsátott munkások 
szövetkeztek. Eddig 14 embert tartóztattak 
le, kik a gyújtogatásban resztvettek.

Betörés agy kanonok lakására.
Nagyváradról írják: vakmerő betörés történt 
az elmúlt éjjel a Beöthy Ödön-utczában. 
Móga János gör. kath. kanonok lakásába 
törtek be. A betörők az egyik ablakot fe­
szítették be s azon hatoltak be a lakásba. 
Egy Íróasztal fiókját törték fel s abból 40 
koronát vittek el. Hamar hurokra kerültek 
a veszedelmes éjjeli vendégek. A pálya­
udvaron fogták el őket a rendőrök. Hóna 
Sándor és Mihalovszki Dezső notórius tol­
vajok voltak a betörők, kik csak a napok­
ban kerültek ki a börtönből. Éppen Deb- 
reczenbe akartak utazói. Huszonkét korona 
még meg volt náluk.

Elsikkasztott «.dópóaiB ®k, Sik­
kasztásnak jöttek nyomára — mint nekünk 
Írják — Lipóczon, a hol a községi végre­
hajtó Szacskál Sándor közel négyezer kor. 
adópénzt sikkasztott. A sikkasztásnak Bar- 
tali Ödön járási számvevő jött a nyomára, 
a kit a főszolgabíró küldött ki, hogy az 
adóbehajtási munkálatokat felülvizsgálja. A 
vizsgálat alkalmával Bartalinak feltűnt, hogy 
éppen azok az adófizetők, a kik az előbbi 
évben pontosan fizették az adójukat, az idén 
hátralékban vannak. De különösen feltűnt, 
nogy roppant sok az adóhátralékosok száma. 
Minthogy a hátralékosok ellen még augusz­
tus havában foglalást eszközöltek, Bartali 
árvizsgálta a zálogolási jegyzőkönyveket s 
ezekből arra a tapasztalatra jutott, hogy 
több jómódú gazdánál is olyan zálogálási 
jegyzőkönyvet vettek föl, melyből kitűnt, 
hogy az illetők nem tudnak fizetni. Bartali 
ekkor berendelte a hátralékosokat s mikor 
az adókönyvecskéjöket átvizsgálta, kitűnt, 
hogy nagyrészt az idei adótartozást mind 
befizették, holott a főkönyvekben a befize­
tésnek semmi nyoma sem volt. Ekkor kide­
rült, hogy Szacskál végrehajtó még a fog­
lalások alkalmával felvette a felektől az 
adópénz két, ezt az adókönyvecskébe be is 
irta, de nemleges zálogolási jegyzőkönyvet 
vett fel s a pénzt magának tartotta. Hétfő 
óta folyik a vizsgálat s eddig közel 4000 
koronát állapítottak meg, a mely összeget 
a végrehajtó elsikkasztotta. A vizsgálat még 
tovább folyik. Szacskál, a mikor a szám­
vevő megérkezett, eltávozott az irodából s 
azóta nyoma veszett. A csendőrség nyo 
mozza, de eddig nem tudott nyomára jutni 
Szacskál nőtlen ember volt. Nagy bizalom­
mal volt iránta az elöljáróság. Ennek tulaj­
donítható, hogy oly nagy összeget sikerült 
elsikkasztania.

Gyilkos gladiátor Csökmő község 
határában két juhász bojtár unalmában 
összemérte erejét. Az egyik birkózó 15, a 
másik 19 éves paraszt legény. Eleinte tré­
fásan ment a dolog, hanem mikor az idő­
sebbik földre terítette az ifjabb gladiátort, 
ennek vérben forgó szemeiből rosszat olva­
sott ki. Kapta tehát magát, juhászbotjával 
minden gondolkozás nélkül fültövön vágta. 
Ez eszméletlen állapotban maradt a réten 
s úgy szállították haza lakására. Súlyos 
sérülése következtében másnap meghalt s 
mint a bonczolás kiderítette, a halál köz­
vetlen oka, a fején ejtett ütés volt. Tegnap 
temették el nagy részvét mellett, a gyil­
kos legényt pedig a csondőrsóg letartóz­
tatta. &

A szervező bizottság ülése.,
Hatodik értekezlet.

Debreczen, október 12-

A szervező bizottság tegnap dúl­
ni án Vecsey Imre oinöklésével folyta­
tólagos ülést tartott, a melyen az ed­
digi eredményeket foglalták egybe és 
azt igyekeztek megállapítani, hogy a 
személyi kiadásokból ez ideig mennyit 
takarított meg a város.

A gyűlésen Vecsey Imre tb. fő­
jegyző elnökölt. Jelen voltak: Király 
Gyula, Körner Adolf, Végh Gyula, Oláh 
Károly. Csóka Samu ás Itlésy Gyula.

A gyűlés után sorra vették a tiszt­
viselői fizetéseket: Polgármester fize­
tése marad 7000 korona, lakáspénze 
1000 korona, egyéb javadalmazás 1000 
korona. Tanácsnoki fizetések 4000 ko­
rona, 600 korona lakáspénz. Főügyész 
4000 korona 600 korona lakáspénz. 
Arvaszéki ülnök három lesz 2800 ko­
rona fizetéssel és 500 korona lakás­
pénzzel. A rendőrkapitányok fizetése 
marad a régi. Mérnöki hivatalnál meg­
takarítás lesz. Ellenben szerveztek egy 
szemész-orvosi és egy vegyészi állást, 
mindkettőt 600 korona fizetéssel, 200 
korona lakbéráltalánynyal. A hét rendőr­
fogalmazó helyett nyolez lesz. A nyol- 
czadik 1800 forint fizetéssel és 400 
korona lakáspénzzel. Egy erdészi állást 
töröltek. Az erdőmesteri és rendőrfo­
galmazói állásokat kivették a kezelő- 
és a gédszemélyzet fokozatából s tiszt­
viselői rangfokozatba osztották. Az adó­
pénztári ellenőri, birtoknyilvántartói 
állást beszüntették. A leltári biztosi 
állás javadalmazását 600 koronával, 
heiyetteséét 400 koronával megjaví­
tották.

Következett volna a rendőrségi 
segédszemélyzet és a biztosi kar fizeté­
sének megállapítása, de az idő rövid 
sége miatt elmaradt. Annyit az eddi­
giekből is ki lehet hámozni, hogy a 
személyi kiadásoknál az egyes állá ok 
megszü.iteiése folytán tekintélyes csök­
kenés lesz megállapítható.

A legközelebbi szervezési ülés 
szerdán délután lesz Komlóssy Arthur 
elnökié,sóvei.

SZÍNHÁZ.
I

Nabántavirág. Flavigny Denise kis- 
I asszony kurta fehér szoknyácBkájában ez- 
! úttal Felhő Rózsi lépett a lámpák elé, ő 

énekelte Juczi és Jani, a gránátos és többi 
; bájos kupléját a Nebántsvirágnak. És irá- 
j suliknak mindjárt a legelején megmondhat- 
í juk, hogy hatalmas sikerrel. Van valami 
! megvesztegető kedvesség, édes bübáj ebben 

a primadonnában. Az a diserót pikantéria, 
a melytyel egy-egy joleneten átsiklik az a 

! nagy színpadi intelligenczia, a mt'ylyel 
j szerepe legszárazabb részébe is ezivárro- 

nyos szint fest, mindig megfogja a közönséget. 
Nincs nagy terjedelmű hangja, de a mi van, 
azzal oly fölényes biztonsággal bánik, a 

j mi bámulatba ejti a közönséget. A Nebánts-
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virág Alleluja áriáját például nagyon szó- 
j) n énekelte el, pedig ehhez hang is kell ! 
t\ harmadik felvonás katona kupióját pe­
dig végtelen édes rafinériával, francziás 
vervvel játszotta és dalolta el egyszerre. 
Ma a páholyokat is láttuk lelkesen tapsolni 
és ez a taps Felhő Rózsinak szólott. A 
Ne bánts virág őrnagyában lépett először a 
közönség elé mint színész Makó Lajos. 
Az őrnagyot játszotta gazdag humorral. 
Hatalmas taps fogadta színpadra lépésekor
— s ez a taps megújult a felvonások vé­
gén is. Az orgonamester parádés komikus 
szerepét, Krémer Jenő fejedelmi humorral
— sok kedves ötlettel játszotta meg. Sok
uj dolgot produkált Krémer Celestin, amit 
elődjeitől nem láttunk s azoknak vaskos 
Ízetlenségét riem követte. Corinna kis szerepé­
ben nagyon bájos volt a kis Csige Ilonka. 
Gyenge Champlatreux volt ellenben Pápay 
Lajos, a ki úgy látszott, hogy mély elfogult­
sággal és indispozicióval küzdött. Szilágyi 
Aladár Loriot őrmester erőltetett figura volt, 
nem elégített ki Nagy Dezső színigazgatója 
sem. A zenekar kezd összeszokni — már is 
meglátszik rajta Simándy karmester erős, 
határozott keze. Az előadást nagy közönség 
nézte végig. (s. b.)

Uj karmester. Makó igazgató má­
sodkarmesternek Bartay Gyulát szerződtette, 
a ki holnap kezdi meg möködésót.

Újdonság1. A jövő hátén ismét pre­
mier lesz színházunkban. Vasárnap este 
ugyanis Tolsztoj Leo orosz paraszt drámája 
a „Setétség hatalma“ kerül először színre, 
a melynek bemutatójára most szorgalmasan 
készül a társulat.

A színházi dohányzó-szoba.
A színházi évad kezdetén úgy a kö­
zönség, mint a színtársulat tagjai egy 
kínos kérdést szoktak intézni a szín­
házi felügyelőhöz:

— Mi lesz a színházi dohányzó 
szobával?

Erre a kérdésre Oláh Károly szín­
házi felügyelő lapunk egyik munka­
társa előtt a következő feleletet mon­
dotta el :

0 a legnagyobb készséggel dolgo­
zott azon, hogy a közönség kényelmét 
•zinházi dohányzóval nagyobbitsa. Hogy 
ez nem sikerült. Megkérdezte azt a két 
biztosító társaságot, amelynél a színház 
tűzkár ellen biztosítva van, hogy bele­
nyugszik-e abba, ha a színház egyik 
zárt helyiségét dohányzóvá rendezik be. 
A biztositó társaságok tiltakozó választ 
adtak. És mert ebben a- ügyben első 
sorban nekik van beleszólási joguk, az 
ö csökönyösségük miatt a dohányzó 
szobalfnyitása kivihetetlen lett. — A 
közönség tehát a biztosi tó társaságok 
jóvoltából az idén is dideregve fog 
czigarettezni a színház os lopai alatt. 
A ki aztán tüdővészt, vagy más beteg­
séget kap, az perelje be az ElsG ma­
gyar általános társaságot.

Uj népssinmü. Géczy István uj nép­
színművének „A régi szeretődnek hétfőn 
lesz a premierje. A népszínmű főbb szere­
peit Ál dór Juliska, Krémemé Lili, Csige 
Ilonka, Klenovits György, Pápay Lajos, 
farkas Béla, Sebestyén Géza, Szilágyi Ala- 
r r’.. NySy Rezső, Virágháti Lajos és Vámos 
•fenő játszák.

Köt siti adás. Vasárnap két előadás 
lesz színházunkban, délután 3 órai kezdet­
tel, félhelyárakkal Schakespeare 5 felvoná-

sos tragédiája, a „Romeo és Julia“ kerül 
színre. Rómeót Klenovits, Júliát Menszáros 
Margit játeza. A többi főbb szerepeket 
Ebergényiuó Amália, Havasi Szidi, Palágyi 
Lajos, Pataki Géza, Sebestyén Géza, Szalay 
Károly, Farkas Béla, Krémer Jenő, Szilágyi 
Aladár és Virágháti Lajos játszák. Este 
„Lotti ezredesei“ kerül színre.

Heti műsor. Makó Lajos színigaz­
gató a jövőhét műsorát a következőleg ál­
lapította meg : Hétfőn „B“ bérletben elő­
ször A régi szerető, Géczy István népszín­
műve. Kedden „C“ bérletben Katalin, ope­
rett. Szerdán „ A“ bérletben Ócskái briga- 
déros, történeti színmű. Csütörtökön „B“ 
bérletben Az öreg, Follinusz Aurél vigjá- 
téka. Pénteken „C“ bérlétben Demimonde, 
színmű. Szombaton„ A “ bérletben A virágcsata, 
operett. Vasárnap délután fél hclyárakkal 
A piros bugyeláris, népszínmű. Este rendes 
helyárakkal A sötétség hatalma, orosz paraszt 
dráma.

ÚJDONSÁGOK.
Joghallgatók gyűlése.

Joghallgatók szünete. Az uj kör. Matiné, 
Debreczcn, október 12.

A Joghallgatók Segítő Egyesülete, 
mely az idén is magába foglalja a jogász 
ság zömét, ez évi működését uj eluöke 
ifj. Ozory István vezetése alatt szép ered­
ményekre jogosító módon kezdette meg. A 
joghallgatók erkölcsi és anyagi támogatásán 

i kiviil az ifjúság és társadalom közti össze- 
■ köttetés megszilárdítására törekvés, az 

egylet tekintélye alatt a tradicziók értelmé­
ben jelentőségteljes ifjúsági mozgalmak 
megindítása jelzik az ez évi irányt is, 
melynek fontos kifejezője volt már a teg­
napi első gyűlés is. Az uj elnök ugyanis a 
szép indítványok egész sorát terjesztette 
elő, melyek elfogadásával az egylet műkö­
désének uj, szélesebb alapokat teremtett, 
melyek kivívásának eszközeit jól felhasz­
nálván a joghallgatók társadalmi existentiá- 
jának biztosítását viheti előre.

A joghallgatók Segítő Egyesületétől, 
mely által a mellett, hogy humánus felada­
tát híven teljesítette, sokszor élt a debre­
czeni ifjúság ama mozgalmakban, melyet 
ez egylet kezdeményezett, vezetett, diadalra 
vitt, a társadalom megtagadta a megérde­
melt pártfogását.

Alá; itó, pártoló tagjául alig számlál 
egy pár embert. Most mozgalmat indítanak 
e czélból is és ezért az elnök vezetése alatt 
küldöttség fog tisztelegni városunk nótát i- 
litásainál pártfogásuk kikérése végett. Egyik 
feladata a segítő egyesületnek a joghallgatói 
minőséggel összeférő irodai, nevelői állások 
kö/vctitése is.

E tárgyban úgy a debreczeni ügyvédi 
kamara választmányát, mint a helybeli ügy­
védeket is megkeresik, felkérik őket, hogy 
irodákban lehetőleg csak joghallgatókat 

! alkalmazzanak, összeköttetésbe lépnek a 
főiskolai tanári karral, hogy a tanrendet az 
irodai munkaidőre tekintettel úgy állapítsák 
meg, hogy a szegény ifjú, a kinek az iroda 
existencziális kérdés, e miatt tanulmányait 
elhanyagolni ne legyen kénytelen

Több hasonló és üdvös indítvány 
után, melyek az egylet czéljának elérésére 
vezetnek, a legfontosabb, jövőre kiható in- 
nitványt tette az elnök a „ Jogász kör“ meg­
alakítása tárgyában. A főiskolai ifjúság évek 

J óta tanácskozik egy Akadémiai kör megala 
kitásán, eredményt azonban egy részt az 
anyagiak, más részt a kivitel módozataiban 
való egyenetlenség miatt elérni nem tud­

tak. Ozory István utalván azon bülömbsé- 
gekre, melyek az életpályának is más ter­
mészete miatt a joghallgató és theologus 
ifjúság között a közös megegyezést lehetet­
lenné teszik, vázolván annak fontosságát, 
hogy a mai világban, midőn minden indi- 
vidus erőinek fokozottabb mértekben való 
kifejtésére egyesül és együtt dolgozik a kö­
zös czól elérésére, a joghallgató ifjúsági 
életében is bizonyos összekötő szervezetet 

i teremtsünk, a Joghallgatók körének meg­
alakítását indítványozza. A gyűlés egyhan­
gúiig elfogadta az indítványt és mozgalmat 

: indít a kivitel érdekében.
E czélból mindjárt egy matiné tartá­

sát határozták el, mely november elején 
lesz, fényes programmal, fele részben a 
Joghallgatók segitőegyesiilete, másik fele 
részben pedig a Joghallgatók köre javára. 
Nagyrószben a műsort is megállapították. 
Valamelyik helybeli zenekar nyitánya után 
elnöki meg yitót mond Ozory István. Egyik 
helybeli urleányt, ki már más alkalommal is 
emelte az ifjúság ünnepélyeinek fényét, 
felkérik éneklésre. Lesz Quartette, szavalat, 
felolvasás, valószínűleg egy helybeli ismert 
poéta fog verseiből felolvasni.

A magyar irodalom kimagasló alakjai 
közül le fognak valakit Budapestről hívni 
közreműködésre. A matiné a Bika díszter­
mében lesz. Legközelebb már a részletes 
programmot is közölni fogjuk.

Megostromolt házak.
Felfedezett kődobáló.

Debreczen, okt. 12.
(Saját tudósítónktól.) Megkerült a 

rejtélyes kődobáló. Ami nem sikerült 
sem a fővárosi, sem a vidéki rend­
őrségnek, azt Dobos József könnyű 
szerrel megoldotta. Négy napi szorgal­
mas utánjárásnak meg lett az ered­
ménye 8 most már tisztán áll a 
rejtély.

Mig a titokzatosság fátyola fedte 
a rejtélyt, a merészebb fantáziájuak a 
kődobálást földöntúli hatalommal biró 
szellemnek tulajdonították, aki meg­
unva a másvilág egyhangúságát, vissza- 
kivánkozott a földre és a kődobálásban 
lelte nagy gyönyörűségét. Az efféle 
meséket naponként lehetett hallani a 
Rákóozi-utczán, a megdobált házak 
közelében, mely sok embert mosolyra 
kényszeritett.

A szellemekből nem igaz rgy szó 
sem, sőt nem is olyan titokzatos az 
egész kődobálás. Egyszerű gyermek 
csiny, amilyennel nap-nap után talál­
koznak az életben. Ilyenné törpül a 
Rákóczi-utczai rejtélyes kődobálás is.

Egy alig 11 éves gyermek, az 
Egymalom-utcza 5. szám alatt lakó 
Kiss Jenő a rejtélyes kődobáló, akit 
Dobos József rendőrbiztos tetten ért és 
aki szörnyen megijedt a rendőrbiztos 
láttára. Egyszerű eszével nem bírta 
felfogni, hogy milyen veszedelmes já- 

I tékot üz, majd mikor tudomására ju- 
í tott, hogy a megostromolt szövőgyár 

munkásai közt milyen rémületet kel 
tett, rendkívül hizelgett neki s annál 
erősebben folytatta.

Tegnap délelőtt, hogy iskolából 
1 hazatért, első dolga az volt, hogy elő-

TTfllmámri Qnmiipl «■* imi*. esais a*.»i* di
X LKvlllllvi* gjji||gr Az ő.-izi és téli újdonságok női és leány felöltők, 

Näi és leány felöltők legnagyobb áruházba s>őrme_boák és kármán,yuk, blou .ok dús váltókban. 1



vette gumi (slicz) puskáját, kavicsokat 
rakott bele s megkezdte az os­
tromot. Czélpontul a ház kéménye szol­
gált neki.

Alig hajított el néhány követ, 
kinyílt a kapuajtó és Dobos rendőr­
biztos fülön csípte a szellemet.

A megostromolt ház lakói hangos 
kacajban törtek ki, mikor értesültök a 
ködobáló szellem kilétéből s azután 
boszankodva restelkedtek eddigi fé­
lelmük miatt.

A rendőrség, tekintettel arra, 
hogy a gyerm ;k szülei az összes ká­
rokat megtérítik és a megostromolt 
ház lakói a gyermek megbüntetését 
nem kívánják, a további eljárást be­
szüntette.

Négy napi kínos nyugtalanság 
után ismét békesség honol a két meg­
ostromolt házban.

* Istentiszte] etek. Ma vasár­
nap az ev. ref. templomokban az isten­
tiszteletek a következő sorrendben tar­
tatnak meg : A nagytemplomban Csighy 
Andor s -lelkész. Kistemplomban Len­
gyel Imre esk. felügyelő. Ujtemplom 
ban Könyves Tóth Kálmán lelkész. 
Ispotálytemplomban Mitrovics Gyula 
lelkész. Szegényházban Hajdú Zsigmond 
püspöki titkár. Csapó-kerti imaházban 
Kovács János népisk. felügyelő. — A 
rom kaik. templomban reggel G órakor 
szent mist', tartja Szabó István. 7 óra­
kor szent mise, tartja Nyári Ignácz. 8 
órakor szent mise a gymaaziumi növi n- 
dékek részére. 9 órakor nagy mise, 
melyet dr. Wolafka Nándor v. püspök, 
prépost, kanonok, plébános celebrál se­
gédlettel ; utána szent beszédet mond 
Nyári Ignácz. 3/411 órakor szent mise 
a Svetits-zárda s az elemi iskolák ré­
szére, tartja Molnár K. Dezső h. igaz­
gató. V212 órakor szent misét mond 
P k Emil. Délután */23 órakor keresz­
tény tanítást tart dr. Wolafka Nándor 
v. püspök, prépost, kanonok, plébános. 
3 órakor Lytania, utana Rózsafüzér. 
5 órakor Jézus szive-társulat hónapos 
áj tatossága s?ent beszéd és körmenettel, 
tartja dr. Wolafka Nándor v. püspök, 
prépost, kanonok, plébános. — Az ág. 
hí tv. evang. templomban délelőtt aO óra- 
ko az isten liszteletet Máté Károly hit­
oktató végzi. — A gör. kalli. kápolná­
ban reggel 6 órakor utrenye, 9 órakor 
szent mise, délután 3 órakor vecsernye 
és 4 órakor rózsafüzer-ájtatosság.

* Szemólys hir. Bombay Dezső, az 
Országos Mezőgazdasági Muzeum igazgató 
őre tegnap Debreczenbe érkezett. Rornbay 
több napot fog városunkban tölteni. Megte­
kinti a gazdasági tanintézetet, az Iparkamara 
múzeumát, megnézi a Hortobágyot s tanul­
mányozni fogja a debreczeni népéletet. — 
Bulkányi Kálmán külmunkatársunk tanul­
mányútra Berlinbe utazott.

* A divaí legújabb vívmányát mell- 
fűzőkben 6 óra alatt készíti Goldstein Ka­
rolina mellfüző gyára, (Debreczen Piacz-u.) 
melynek szives megtekintésére meghívja a 
t. hölgyközönséget.

* A műpáríoió egylet közgyű­
lése elmaradt. A miipártoló egyesület ma 
délelőtt tizenegy órakor tartotta volna meg 
közgyűlését a városháza nagytermében. A 
gyűlés azonban elmarad, mert Puky Gyula 
főispán, a kit egyhangúlag fognak az egyesü­
let elnökévé megválasztani, ezidőszerint távol 
van székhelyétől.

* Hegedűs Sándor Debre-
ozenbsn. — Hegedűs Sándor volt 
kereskedelemügyi miniszter, a Duna- 
melléki egyházkerület főgonduoka, ref. 
egyházi ügyek tárgyalása végett szer­
dán Debreczenbe érkezik. A volt mi­
niszter számára az Angol királynő 
utczai részében rendeznek be egy lak­
osztályt.

* Bariba Mikiéi üdvözlés«» D*b-
reezmböi. Bartha Miklós megtiszteltetés­
ben részesült Debreczenből. Nem politikai 
küzdéseiért, hanem erős magyar érzéseiért 
tisztelték meg, mely czikkeiben nyilvánul és 
melyeket még azok is élvezettel vagy lega 
lábh is érdeklődéssel olvasnak, a kik egyéb­
ként Bartha Miklóssal, mint politikussal, de 
mint Íróval is ellentétes irányban haladnak. 
A debreczeni nem m ndennnpi megtiszteltetés 
is az erős magyar érzésű irót illeti, kit lel­
kes hangú levélben üdvözöltek magyar szel­
lemű c.zikkeiórt a debreczeni intelligent^ 
több számottevő tagjai, elegyesen reformá­
tus és katholikus értelmiségek, kik között, 
dr. Wolafka Nándor r. kát. választott püs­
pök is aláírta az üdvözlő iratot. Nem ér­
dektelen Wolafka Nándornak az alá­
íráshoz fűzött azon megjegyzése, hogy kiilönő­
sebben Barthának a Zoláról írott remek 
czikkelye hatása alatt cselekedte ezt.

* Debreceniek a Mátyás- 
szobor leleplezésen. Az igazságos 
Hollós Mátyásnak — a legnagyobb 
nemzeti királynak — ma leplezik le 
szobrát a kincses Kolozsvár főterén. 
Országos jelentőségű esemény ez és 
súlyát emeli az uralkodó család kül­
döttének, a magyar országgyűlés két 
házának és a minisztériumnak je­
lenléte A törvényhatóságok küldöttei­
nek sorában szép számmal van kép­
viselve úgy Debreczen, mint Haj du vár­
megye. Debreczen várost Komlóssy 
Arthur helyettes polgármester, Körner 
Adolf tanácsos. — Hajduraegyét Rásó 
Gyula kir. tan. alispán Weszprémy Ist­
ván és Kovács Gyula bizottsági tagok, 
a debreczeni akadémiát Kérészy Zoltán 
rektor-professzor képviselik. A kikül­
döttek részben tegnapelőtt, részben pe­
dig a tegnapi nap folyamán utaztak el 
Kolozsvárra, a hol már együtt van az 
ország értelmiségének szinejava.

* Hegt Gr aflott kereekedöaegéd.
Kellemetlen kalandja akadt péntek este egy J 
Kreft József nevű kereskedősegédnek. Este 
9 óra tájban ballagott hazafelé az egyp- 1 
torai sötétségbe burkolt Vendég-utczán, a j 
mikor egy hölgy ront rá és a kezében lévő 
esernyővel ütlegelni kezdte. A harczias ter­
mészetű m-mber azonban alighanem vere­
séggel került volna ki a küzdelemből, ha a 
vele vadbázasságban élő Szabó József nap­
számos segélyére nem érkezik. Közös erő­
vel aztán kegyetlenül helyben hagyták Kraft 
Józsefet, a ki nagy nehezen, kalapjának 
hátrahagyásával tudott megmenekülni. Egye­
nesen a rendőrségre ment, a hol panaszt 
emelt bántalmazó! ellen. Tegnap folytatása 
akadt az inczidensnek, a mennyiben Szabó
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József feldühödve azon, hogy Kraft őt és 
harczias nómberjét a rendőrségnél feljelen­
tette, a lakására rontott. Kraft a dühöngő 
elől szobájába menekült és magára zárta 

! az ajtót. Szabó előbb az ablakot tördelte 
be, azután betörte az ajtót és a félelemtől 
reszkető Kraft Józsefet újból elverte. Ezért 
a merényletért a királyi ügyészség fogja 
felelősségre vonni, a hova az esetet Kr ft 
tegnap bejelentette.

* Szabad lyosum Dabre-
csenben, A debreczeni ujságirók vá­
lasztmánya a közeli napokban igen ér­
dekes és mély társadalmi jelentőségű 
indítvány felett fog határozatot hozni. 
Sipos Béla hírlapíró terjesztette ezt a 
a beadványt a választmány elé. Fel­
hívja benne a hirlapiró-testületet, mint 
a társadalom egyik munkás és minden 
nemes dologért rajongó részét, hogy a 
tél folyamán a budapesti mintára he­
tenként egyszer rendezzen szabad lyeeu- 
mot. Maguk az ujságirók s közéletünk­
nek erre a czélra felkért munkás, lelkes 
tagjai hetenkint egyszer, vasárnap, tart­
sanak nyilvános előadásokat a közönség 
számára teljesen ingyen. Társadalmi, 
közgazdasági, művészeti kérdésekről 
szólhatnak ezek az előadások, könnyen 
érthető, világos és érdekes modorban. 
Debreczenben, a hol az egyszerű nép 
lelkének művelésével reuki sem törődik, 
a hol a vasárnap a munkás-osztálynak 
a korcsmázás és lerészegedés szabad 
napját jelenti, úgy hisszük ez a terv 
általános helyesléssel fog találkozni. — 
Hisszük, hogy a hírlapíróknak eme 
munkájában szívesen áll majd rendel­
kezésére a nagy közönség és különösen 
azok a férfiak, a kik társadalmi téren 
vezérszerepre vannak hivatva.

* Debreczeni iparosok Nagy-
VAradon. A Magyarországi ipartestületiek 
kon:,res-zusa e hó 18, 19 és 20-án lesz
megtartatva Nagyváradon. Élénk és nagy 
érdeklődés nyilatkozik meg ez iránt a kong­
resszus iránt országszerte. A debreczeni ipar­
testület hatalmas küldöttséggel vesz részt a 
kongresszuson, s ez ideig már 20 iparos je­
lentette be részvételét. A debreczeni kül­
döttséget Tóth Kálmán, az iparlestület elnöke 
fogja átvezetni Nagyváradra.

* Debreczen menyasszonyai 
és vőlegényei. Lapunkban legutóbb 
közölt kimutatás óta jegyet váltottak a 
következők : Szabó Imre ev. ref. kovács- 
segéd Rácz Ju iánr.ával ev. ref., Szaba­
dos Lajos ev. ref. asztalos^cgéd Imre 
Juliánnával ev. ref., Menyhárt Sándor 
ev. ref. napszámos Juhász Lujzával ev. 
ref., Yitárius Imre ev. ref. posta- és 
távirda-segédtiszt Veres Gizellával ev. 
ref, Leer Ignácz kr. czipészmestor 
Renner Eszterrel izr., Bsumann Vilmos 
r. kath. máv. alkalmazott Kőrösei Julián- 
nával ev. ref., Farkas Miklós ev. ref. 
igáskocsis Bánik Annával g. kath., 
Pécsi Gábor ev. rét. máv. kocsikezolő 
Nagy Máriával r. kath. Kovács József 
ev. ref. máv. munkás Aszalós Eszterrel 
ev. ref. és Szilágyi József ev. ref. kft- 
mivessegéd Nagy Sárával ev. ref.

* Prágai sonka, valamint őrgróf 
Palaviczini-fele vaj, naponta kapható Tóth 
Kálmán füszerüzletóben.

1902 október 12,

si. for. . ™|e szives Sietünk közhírré tenni, hogy a 
mennyiben az általunk bérelt 
„Arany Bika“ szálloda üzeme

v, fz ov ,u’601£ íllL í^an a m®9 fenmaradt felszerelést és bútorberendezést folytatólag szabad kéz-
kftt *ii m üc9aL'lu ’ ,nz tisztelt érdeklődők ez alkalmat no mulasszák el s hiányzó háziszükségleteikhez tartozó elsőrendű tárgya
beszerezni fiane^ takarók, lepedők, tolipárnák s madráczokat feltűnő olcsó árak mellett mielőbb
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* Halálozás. Goldstein Mór 50 éves 
iraelita, volt terménykereskedő, folyó hó 
10-én 2 évi kínos szenvedés után elhunyt. 
Temetése ma délután lesz a Csokonai-utcza 
46. szám alatt lévő halottas háztól. Az el­
hunytat feleségén kívül 11 gyermeke és 
nagy rokonsága siratja.

* A pinozórszakiskoía megnyi­
tása. A debreczeni vendéglősök tauoncz- 
szakiskolája már szeptember hónap folyamán 
megnyílt s a tanítás zavartalanul folyik. 
Az ünnepélyes megnyitás azonban, a mely 
a vidék első vendéglős szakiskolájánál nem 
maradhat el, október 29-en lesz az iskola 
csapó-uíczai helyiségében. Ez alkalommal 
lejönnek Debreczenbe Gondel János és 
Glück fiigyes budapesti vendéglősök is a 
kik a magyar vendéglősök kiváló vez’ér- 
fernai.

* Benedek János beszá­
mold)«.. A hajdúböszörményi kerület 
országgyűlési képviselője Benedek János 
dr. ma tartja Hajdú-Böszörményben 
beszámolóját. Elmondja eddig követett 
politikai magatartását választóinak s 
egyúttal rajzolni fogja a mai politikai 
helyzet képét. A beszámolóra elkísérik 
lapp Elek, Papp Zoltán és Ráth Endre 
országgyűlési képviselők is. Benedek 
János ma reggel öt órakor indul Hajdú- 
Böszörménybe. Vele mennek a képvi­
selők és azonkívül Debreczenből igen 
sokan. A beszámolót isteni tisztelet előzi 
meg, délben pedig közebéd lesz. A tár­
saság a délntáni vonattal érkezik vissza 
s a képviselők este Budapestre utaznak.
. .. . Halottak. Az anya­
könyvi hivatalhoz tegnap a következő halál­
eseteket jelentették be : Nag7 Margit ev. ref.
4 hónapos. Kiss Margit ev. ref. 5 hónapos.
1 ranki I;e/®ncz izr- 50 éves. Imre Juliánná 
ev. ref. 14 éves. Csóka József ev. ref. két 
hónapos. Kiss Juliánná ev. ref. 10 hónapos. 
Goldstein Mór izr. 58 éves. Özv. Nagy Gá- 
hornó ov. ref. 81 áros.

* Legújabb crepp és tüli, bőik 
selyem es csipke színházi escharpok, nyak- 
kendök, keztyük, legyezők, csipke gallérok, 
ruhadiszek jutányos áron beszerezhetők 
Bartha Kálmán üzletében (városház-épület), 
íjgyedarusitas a legkényelmesebb egészségi 
„Platinum“ vállfüzőkben.

Áss orsóval robbanás.

rÁvnuTOR.
A kolozsvári ünnep.

n„ akar meghalni
dina József becsi napszámos az éjiéi, a

mirr pco ó/l n «1.. ja • . , ^ w. -------- CV/J Cl lül, ii
g c,sa,a-dja aludt, papirt, szalmát és mi 

egymás könnyen éghető anyagot összesze-

Kolozsvár, október 11. A holnapi 
uagy ünnep, a Mátyás-szobor leleple­
zési ünnepélyének előjelei ma már tel­
jes ^mértékben mutatkoztak a város 
külső képén. Gyönyörű zászlódiszben 
pompáznak sz utczák s különösen a 
régi főúri paloták és a középületek ve­
télkednek egymással a díszítés szépsé­
gében. — Az ünnep első része 
tulajdonképen már ma délelőtt ját­
szódott le a kolozsvári irodalmi tár­
sulat díszközgyűlésével, — melyet 
az unitárius collegium épületében tar­
tottak meg. A közgyűlésre érkező Jókai 
Mórt a collegium igazgatósága a lép­
csőházban fogadta s Jókai a hozzá inté 
zet üdvözlő beszédre azt adta válaszul, 
hogy őt érzelmei az unitárius vallás­
hoz vonzzák legerősebben, mert ez a 
szabadság, a műveltség, a szeretet 
vallása. A közgyűlést, melyen Hegedűs 
Sándor, Zichy Jenő gróf és még sok 
orságos nevű előkelőség megjelent, Sza- 
mossy elnök nyitotta meg, Felszeghy 
Dezső alkalmi költeményt szavalt. Bartoa 
Miklós pedig emlékbeszédet tartott Má- j 
tyás királyról. Majd Szabolcska Mihály 
a költő pap olvasta fel gyönyörű köl- j 
töményét s végül Jankó Abigél szavalta 
el Jókai Mórnak, a szobor leleplezésre 
Írott költeményét.

, „ —v 7" anyagot
e es azt saját ágya alá rakva, meggyuj-

L nPrnmo «*____ r i .. V. , on,í, Jtóttá Berdina aztán vissza feküdt áfyíba'. 
narsogo kaczagásra ébredt fel családja. 
Lloszor is a tüzet oltották el. Berdina meg 
ÄS1'“" kozzátartaóit, hog, a

Csak igy juthatok a meuyországba! 
Egyre ezt kiabálta Berdina. A szerén­

él ember megőrült. Berdinán fiatal 
evuben mar kitort egyszer igy az őrület.
A /PVíin/ton+l —_i. „ 1 .iiíLi~er<?üC?Ótl.en cmbert otthon őrzik mig 
«ellő elhelyeeséről gondoskodhatnak.
termo fényképész mü-
;:Vr^(Debi:CCzei,-'Piacz-u- 42- Biedermanp 

a' vasárnap és ünnepnap egész nan 
nyitva s a közönség rendelkezésére áll.
- 1 . . Chikfls férfi-divat újdonságok
- , z,e c fekete Jakab elsőrangú uri-divat i 
miina aP gyári raktárában főtér kistemplom 
E®*1’ abo1 a legszebb divat kalapok,
.)■ nemuek, nyakkendők és minden uri- 
rezhetőka^ma^a V1*g° cz'kkek olcsón besze-

savvfl1* ®!?ea:i™á.rté2i forrásvíz (szón- 
q' i ,Vtí) ve8ytiszt,a1 legjobb, legegósz- 
8záílitvb’ n?itőbb ital, ládákban házhoz 
nélkül;a’ ,felhterenkónt 4 fillér, szénsav 
fillér T lv°v)z ^ másfél literes üvegenként 8 

*aPhato mindenütt. Főraktár Piacz- 
luza 7. szám.

Ajk nj vasúti egyezség.
Budapest, október 11. A bécsi Neue 

Freie Pressó-nek budapesti forrásból azt 
jelentik, hogy Láng Lajos kereskedelemügyi 
miniszter felhatalmaz;a a magyar államva­
sutak igazgatóságát az osztrák vasutakkal 
való egyezség újbóli megkötésére. A dolog 
annyival inkább meglepő, mert a magyar 
gyáriparosok országos szövetsége nem rég 
foglakozott a vasúti egyezmény felmondásá­
nak kérdésével a memorandumot is intéztek 
Széli Kálmán miniszterelnökhöz, sőt Láng 
miniszterhez is, melyben kifejtik azon szern- 
potokat, melyek az uj egyezmény megkö­
tésénél okvetlenül figyelembe veendők len­
nének.

Orsóvá, október 11. A tegnapi 
robbanásról még a következőket jelen­
tik: Az uj lámpák nem jól égtek és 
lementek, hogy a baj okát megvizsgál­
ják, a valahogy kiszabaduló gáz meg­
gyűlt és a fölötte volt helyiségek a 
robbanás következtében leszakadtak. A 
nagyteremben sok vendég volt, ezek 
az ablakokon ugráltak ki, többen kö­
zülök súlyosan megsérültek. Négy em­
ber meghalt, hármat a gáz ölt meg és 
a romok eltemették. Az udvaron volt 
bérszolgának egy ablak cserépéi fejét 
bezúzták és halálra sebesitették; a sza­
kácsnő háta megett. A romokat már 
eltakarították és a holttetemeket egészen 
összepörkölve megtalálták. A könyvtár- 
helyiség is összeomlott. Az épitőczég 
szerelője még o t van; a mérnöke azzal 
utazott el, hogy az apparátus jól műkö­
dik. A 80 lángra készült készüléket zárt 
helyiségbe, a souterraine-szobába, a nagy- 
forgalmu helyiségek alá helyezték, a mi 
pedig rendeletileg tilos. A nagy rob­
banás a környéken az összes ablakokat 
összetörte. A kár nagy. A vizsgálat 
folyik.

A prágai milliós sikkasztás.
Prága, október 11. Az előleg-pénztár 

kárára elkövetett óriási sikkasztás ügyében 
az intézet részéről ma befejezték a vizsgá­
latot s végeredményként megállapították, 
hogy az elsikkasztott összeg negyedfél 
millió koronára rúg. A pénztár helyiséget a 
nép valósággal ostrom alá fogta s 
mindenki követeli vissza letett pénzét.
A sikkasztás bűnöseit ma átkisérték a tör­
vényszékhez, köztük Drbst elnök gazdaasz- 
szonyát is,

TÖRVÉNYREZES.

Véletlenségből gyilkos.
Rimaszombat, október 11. Szörnyű 

szerencsétlenséget okozott ma Bari Gyula 
rimaszombati czigányprimás vigyázat­
lansága. Balogh Lajos nevű tanítványá­
nak adott ma délelőtt hegedű órát s 
közben revolveréből kiszedegette a töl­
tényeket. A fegyver véletlenül elsült s 
a golyó a Balogh Lajos fejébe fúródott, 
ki halva rogyott össze.

§ Az örökség miatt. (Fővárosi 
tudósítónktól.) Girsch Henrik fővárosi ház- 
tulajdonos ez évi május 10-én szörnyű el­
határozással ment a vejének, Dörfler Fe- 
rencz Zöldfa-utczai kereskedőnek a boltjába. 
A vő pörösködött vele s ezért akart rajta 
bosszút állani. Dörfler ugyanis, elhalálozván 
az anyósa, nemcsak az utána nejének járó 
örökséget követelte, de Girsch egy katona­
tiszt fiának a részét is, melyet ettől állító­
lag megvett. Az öreg Girschet, a kinek két 
háza is van Budapesten, ez az utóbbi köve­
telés különösen feldühösítette, mert az volt 
a hite, hogy fiának, a kit folyton pénzelt, 
nem lehet rajta követelni valója. Az emlí­
tett nap esőjén, úgy nyolcz óra tájban, 
állított be Girsch veje üzletébe. Látszólag 
egészen nyugodt volt s még kezet is fogott 
Dörflerrel. A vő mitsem sejtve tovább foly­
tatta a dolgát s a mint e közben a pénzes 
fiókba nyalt, apósa egyszerre revolvert rán­
tott elő. No, most minden rendben lesz !

neuhauser károly
Föllel J■ ózsef •u.tócLf*..

M". A. V. pálya órás,
Debreozen, Piacz-utcza 81.

Ajánlja 25 óv óta fennálló raktárát: zseb-, inga-, fali és ébresztő 
órákból. Javításokat elvállal s készít gyorsan és pontosan egy évi 
jótállás mellet. Arany ós ezüst ékszerek, I utalók, köves-, karika­
brillant ós gyémánt gyűrűk, arany és ez ii UCZOk gyári raktára

szám.
Raktárát újabban felszerelte: optikai 
zwickerckkcl, melyek javitásátiutányo;

kkal, szemüveg és- 
tumtrsaneszközU
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kiáltotta és Dörflerre sütötte a revolert. 
Noha a lövés szerencsére nem talált, az 
öreget letartóztatták s a törvényszék szán­
dékos emberölés kísérlete miatt vád alá he­
lyezvén, büapörőnek tárgyalását mára tűzte 
ki az esküdtbiróság elé. Minthogy azonban 
a tárgyaláson, melyen Zsitvay Leó elnökölt 
s a közvádat dr. Böhm királyi ügyész kép 
viselte, mindössze 9 esküdt jelent meg (az 
izraelita vallásunkat az ünnepre tekintettel 
az elnök fölmentette a szolgálat alól), a 
tárgyalás nem volt megtartható. Az uj tár­
gyalás e hó 22-én lesz.

§ A más pénzén vett üzlet. —
(Fővárosi tudósitónktól.) Schnabel Adolf és 
neje meghallották, hogy Rujder Józsefnek 
egy eladó kávémőróse van. Mivel pénzük 
neaji-folt, előfogták Singlári Terézt s ezt 
ugratták be. Azt mesélték neki, hogy felibe 
vásárolják meg a kávémérést, még pedig 
900 koronáért. Valójában pedig csak 450 
korona volt a kávémérés ára s csak azért 
mondtak kétannyit, hogy azt higyje Singlári 
Teréz, mintha az ár másik felét Schnabelék 
fizették volna. A csalásban segítségükre 
volt Schnabel óknak, hogy Rujder megengedte 
az Írásnak 900 koronáról való kiállítását, 
így a házaspárral együtt Rujder is vád alá 
került. A mai tárgyaláson, Magyar királyi 
ügyész vád- és dr. Benő Mór védőbeszéde 
után Schnabeléket 14—14 napi fogházra 
Ítélte a törvényszék, ellenben Rujdert fel­
mentették a csalás vádja alól.

esmoK.

A tízpróba.
— Regény. —

(Folyt)
A házzal épen szemben a járda mel­

let egy utczai lámpa égett, mely pár négy­
szög ölnyi kört teljesen megvilágított. E vi­
lágított. körben, hová tömegesen hullott a 
hó és a hová szeme mintegy delejes erő 
által vonzatott, egy férfi alakot vett észre, 
ki hátát a lámpa oszlopának vetette. Regi­
naidnak nagyon feltűnt, hogy akad emberi 
lény, ki ily időben, pihenésre, a szélnek 
annyira kitett helyet választ. A rejtélyes 
alak köpenybe volt burkolózva s a gallér 
egészen felhajtva. Magas termetű férfi volt 
ez s öltözete után ítélve nem épen közön­
séges csavargó.

Miután akkor tájban a városban szám­
talan betörések történtek, az idegennek e 
különös megjelenése s a lámpaoszlop mel­
lett veszteglése Reginaid figyelmét nagy 
mérvben magára vonta. Elhatározta magá­
ban, hogy minden mozdulatát figyelemmel 
kiséri s e czélból az ablaktáblát egy hü- 
velyknyire nyitva hagyta s ez épen elég 
volt arra, hogy az éj kalandorának minden 
mozdulatát megfigyelhesse.

Öt perez mult igy el, a nélkül, hogy 
ez állomását változtatta volna; mozdulatla­
nul, mint valami szobor állott elfoglalt 
helyén. Bármily dühösen zúgott is körülte 
a szél és bármily erősen csapkodta a havat 
arczához, fejét egyenesen tartá s egyetlen 
izma sem látszott mozdulni.

Reginaid bizonyos csodálkozást nem 
folythatott el, midőn e sajátságos lényt vizs- 
gálgatta, ki oly hősiesen daczol az iszonyú 
fergeteggel. Egyszerre egy ablakot hallott 
nyikorogni s úgy tetszett neki, mintha az ő 
szomszédságában történt volna az.

— A szomszédságban levő szobából 
akar vele valaki értekezni, — gondola Regi­
naid magában. Azonban e gyanúsítás nem 
látszott teljesedésbe menni, mert az ablak 
nem nyílt meg s az idegen nem hagyta el
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helyét. így múlt el még néhány perez, min­
den változás nélkül, midőn a szemszög szoba 
ablakának egyik tábláján gyönge karczolást 
lehete hallani. Ez őt rendkívül meglepte, 
mert e jel véleménye szerint kétségkívül 
arra szolgált, hogy az által az idegennek 
figyelmét oda vonja. Az alant álló egyén 
arra forditá fejét. Most midőn a lámpa 
egészen arczára vétó világát Reginaid leg­
nagyobb csodálkozással ismert az idegenben 
— Evelyn asszony fivérére, Milburn Ralphra.

Ugyan mit jelentsen mind ez ? töpren- 
kedett magában Reginaid. Csak azt nem 
foghatom fel, miért ácsorog ily kegyetlen 
időben ott a lámpa alatt ? Valószínűleg 
valakivel akar e háznál értekezni és az nem 
lehet más, mint Evelynné.

E közben Reginaid nem forditá el egy 
pillanatra sem tekintetét az alant áliáról, ki 
most keztyüjét húzta le. Ily hidegben eféle 
művelet nem csökkentó Reginaid bámulatát. 
Ralphnak fehér kezeit a lámpa világánál 
tisztán kivehető. És a kezek csakhamar 
elevenen mozogni kezdtek E játék az ifjú 
előtt nem volt ismeretlen. A siketnómáknak 
ujjal való beszélgetése volt ez s miután 
arra jól figyelt, e szavakat betűzte ki: 
„Holnap két órakor a régi vásártéren!“

Folyt. köv.

Ás őrangyal
Regény,

Irts: Than Gyula.
Folytatás.

Mindenki érdeklődéssel hallgatta az 
inas elbeszélését. Nem is érzett attól a 
percztől kezdve senki se szánalmat a két 
halott iránt.

Kevéssel a történtek után érkezett a 
helyszínére Ottai Döme. Ő már akkor meg­
tette a bűnösök ellen a feljelentést, de sem­
mit sem tudott arról, hogy Hortoványi 
Pál ítélt maga és a bűntársa felett is. Meg­
lepte, hogy a ház kapuja alatt olyan sok 
ember sürög-forog.

— Mi történt itt ? — kérdezte kíván­
csian a sokadalom egyik férfi tagjától.

— Lánczy ügyvédet agyonlőtte, egy 
fiatal ember s azután magát végezte ki.

Képzelhető hatást tett ez a kijelentés 
Ottai Dömére.

^ — Úgy ! — gondolta magában. — Hát 
leszámoltak. Bocsásson meg az Isten bűnös 
lelkűknek. Itt hát én rám semmi szükség 
sincs. Örökbirójuk előtt állanak.

Hogy azonban meggyőződést szerezzen 
arról, amit hallott, felsietett a lépcsőn s 
bement a Lánczy irodájába. Ott feküdt a 
két halott eltorzult arczczal, vértócsában. 
Sietve hagyta el Ottai Döme a házat s a 
várost is. Visszautazott Kápolnára. Ott bi­
zonyára nagy megnyugvást fog kelteni, hogy 
igy végezett a két bűntárs egymással.

— Most már, gondolta magában Ottai 
Döme — semmi sem áll a fiatalok boldog­
ságának útjában. Ezeknek egymáséi kell 
lenniük.

(Folyt köv)

Szüreti tűzijáték

1902 október 12.

SZINLAP.
Ma vasárnap két előadás.

Délután 3 órakor bórletszüuetben fólholy- 
árakkal :

ROMEO és JULIA.
Tragédia 5 felvonásban.

Este 7 ős fél órakor, bérletszünetben:

LOTTI EZREDESEI
Énekes bohózat 2 felvonásban.
Holnap hétfőn „B“ bérletben :

_A. régi szeretö.
Népszinmü 3 felvonásban.

Színházzal szemben
(Kossuth-utcza 15. szám.)

Ott és Marschal ezég
női és férfi szabó kellékek
dúsan felszerel1 raktára

Ajánlja a tisztelt vevőinek szives 
figyelmébe:

Legújabb női gaze nyakken­
dők, csokortés boák.

Különlegességek női- és férfi 
zsebkendők és bőrkeztyükben.

Most érkezett női- és férfi 
Jäger alsó ing és alsó nadrág.

II.-Nádud varon, Kaba vasúti ál 
lomásboz közel, gazdasági épületekkel 
és lakással ellátott

ezer kis holdas birtok
I melynek egyik fele a „Bojáron,“ má­

sika a „Sóstóikén“ fekszik, 1903. év 
őszétől haszonbérbe adatik.

Érdeklődők részletes felvilágosítást 
Dr. Igaz Pál békési ügyvédtől 
nyerhetnek, 

nagy választék és olcsó árban 
kapható

CZEGLÉDYés POLGÁRNÁL.
Debrcczen, Piacz (Bika szállóval szemben).

Hölgyek figyelmébe.

Pozsonyi kiállításon arany 
éremmel kitüntetett

WmhMle copatet
ajánljuk a nagyérdemű közönség szives 
figyelmébe, mint valódi és tiszta bor­
párlatot és kérjük össze nem tévesz­
teni ama sok, csak hideg keverés utón 
készült árukkal.

HANKUS és CSERVENYÁK,

tulajdonosok.
Kapható Debreczenben:

Kömnek G-éza, Homlóssy 
Lajos, Félegyházy János, 

uraknál.

női- és gyermek felöltő áruháTisztelettel értesítjük az igen 
tisztelt hölgyközönséget, hogy __
7linfchan a le6l,jabb őszi és téli újdonságok raktárra, érkeztek, melynek 
AUllftWClII megtekintésére felhívjuk a t. hölgyközönség figyelmét

DftrVftS TeStvérC&k Debreczen Főtér (Hungária kávéház tőszomszédságában.

szives
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Debreczen, Piaez u 
7. szám. (Vecsey
ház.) Vasak én

w&smftmü&k, konyha bei’andoaési 6» gazdasági ozíkkek, mindéin iparághoz tartozó szerszám és 
_____ ^csalás nagy raktára. Olcsó beszerzési forrás. '"8B0

A LA PITT ATOTT 1828KaszaoyííÉy Endre
Debreezenben, Piaex-uteza 57.

ÁWbi
W

sQj
V

ajánlja a legnagyobb vá­
lasztókban és n legjutá- 

nyosabb árak mellett.
Ditmár, Brunner és 
hazai gyártmányú

asztali és függő

lámpákat,
Astral-, Meteor-, Apolló- 

Csoda-, nap-, villám, pet­
róleum- és ezosz Auer- 
gáz égőkkel Úgyszintén 
porczellán s angol fa- 
yanQe é(taő-,thfa-,kávé-, 
fitoeea és mosdó, valamint 

I mindennemű asztali, íOg- 
uac és liqueiiriix iivegkész- 
leteket, majolica, brons és 

chiiia ezüst
újdonságokat.

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan 
teljesittetnek.

Árjegyzékkel kivánatrabérmentveszo

Árverési hirdetmény.
Alól írott királyi közjegyző a 

közgazdasági Bank dtbreczeni be­
je gyz.ett ezég megbízásából közhirré 
teszem, hogy nevezett ezég a nála 756. 
772. 908. számok alatt felvett előle­
gekre elhelyezett és a lejáratkor ki 
nem váltott

zálog tárgyakat
folyó 1902. évi október hó 27-dik 
napján délután 3 órakor kezdetét 
veendő, az intézetnek Debreezenben, a 
Tisza-palotának Rózsa- utcza 2. szám 
alatti részén levő üzleti helyiségben : 
közbejöttömmel megtartandó árverésen 
a legmagasabb igérettevő vevőnek örök 
áron el fogja adni. I

Kelt Debreezenben, 1902 okt. 10.
Balogh Géza,

kir. közjegyző.

^VCe^érlcesatelc

sL legfiajja'b'b

H női ruhaszövetek, G
franczia flanelek, mosó velezek,

szón yegrek:

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa utódai

vásion, késxfehérnemn raktárába.
Debreozen, Kieteniplom -bazár

füvessy Lajos
előbb Füvessy Bertalan

müitiie és kitiné vállalata
Debreczen, Simonffy-utcza 15. 

Ajánlja saját keszifcményü kút szivattyúit 
2 évi jótállással.

Jó vizű kutak fúrását helyben és 
vidéken gyorsan és legjutányosabban jótál­

lással eszközöl.

Sertés hizlaló
közönség érdekében miniszterileg en­
gedélyezett Somogyi-féle emésztésű 

táppor kizárólagos képviselőnknél
-Honigs ZSmil

Iiatvan-utcza 49. szám alatt nagyban 
és kicsinyben kapható.

Mandel Kornél
divat-szövet és szabó-

kellékek raktára
Debreczen, Piac, afötözsde mellett.

Értesíti a nagy közönséget, hogy 
raktárát dúsan felszerelte

angol-divat szövetekkel,
melyet a legolcsób árak mellett árusít.

-------- -_seeee*ee*enaeeaaee»eeBs
S Festő művész! §j
I ZKies C3-Tj.sztá v g
1 már ismert festó'müvósz, műtermét i 
g újra megnyitotta, hol a legtökéletesebb | 
8 kivitelbenószit k a T. mogerendelőinek $
■ részére, úgy kréta rajzokat, mint I
■ olaj-iestményeket. Lakása: Jókai- 8 
íl -utca 16. Megrendelések Blattner ■
■ Gyula főtéri üzletében is eszközölhetők. g
e !KIr<Ata rajz -*?• frt g
§ Olaj -festx3aén"5r SO frt_ g?
®_KQe*e*i«igEBeeEe*ee*e8Be*e*e

HIRDETMÉNY.
I A- kisujszállás-kecsbési közbirtokosság a Tisza-Csege község
határában fekvő kecskési közlegelöjét 8

téli birkáiegelőfll
f. évi nov. l-töl 1903 évi febr. 1 ig kiadja; — a bármas-kecskési rész 
mintegy 4000 hold, — nov. 1-én; a tisza-közi rész 2000 hold, — jószág 
beszorulás után ada ik át a bérlőnek.

Felhivatnak bérleni szándékozók, hogy zárt ajánlatukat alólirt köz- 
birtokossági elnökhöz folyó hó október 15-ig nyújtsák be.

Bérösszeg november 1-én befizetendő.
Kisújszálláson, 1902 október 7-én.

TVCé szaros CTenő
közhírt, elnök.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

r

w

mk

Üveg-, porczellán-, kőedény- és lámpa-raktára 
Debreczen, Piacz- és Hatvau-utcza sarkán.

Állandóan nagv raktárt tart kiházasitási czik- 
kek minden nagyságú tükrök, zománozozott lemez- 
edények, majolika- és terrakotta-vázák, valamint y 
porczellán dísztárgyakban. .'

Elvállal mindenféle íjéjlkere-
tezést éitüietüvgezést

ip

1
Debreczen, Piacz-u 19. sz. (Ranunkel-ház.) 
Hol mindennemű hangszerek különleges ja­
vítása elfogadtatik, u. m. Hegedűk, egyéb 
Vonós hangszerek, Harmonikák, Magán-

jótsió Zeni müvek ét Czimtaímck — A ár lem táját készítmény hegedűimet 4 írttól kezdve 5. 6. 7. 8. 10. 15. 20. 25., egész 100 írtig; régi 
legrdfliet btcseiéíek é* veszek, ugyezintén mindenféle hangszereket Ajánlom saját gyártmányú húrjaimat. — A debreczeni zenede vonós 
hangtzer készítője. — A ts. és kir. S9-ik gyalogezred zenekarának zállsitcja.Tisztelettel: TANCZER GYÖRGY, aü-,zene hsngezerkészitö.
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Apró hirdetések.
Csáthy Ferencz

Debreczenben Egyházfér 2. szám a 
nagytemplomnál.

Ajánlja 10000 kötetből álló
magyar és nómot

kölcaön köny vtá.z'At
a n. é. közönség szives figyelmébe jelen ős i 
és 1 éli évadra a legillőbb árak mellett. B 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a köl- 

csönkönyvtárjegyzők.

leány vasy fiatal özvegy órdek- 
V/Sllltli. nélküli ismeretségét óhajtja „A 
remény.“
Pí‘itf»íí féle gyógymód czimü könyv 7 
17IdltJIl forintért eladó. Vígkedvű-Mihály
utcza 27.

Bútorozott csinos szoba kia ó. Szent- 
Anna-u. 44 sz.

„Későbbi ismeretíségu
levele van a kívánt helyen.
Vit\rjlevele van a kívánt„Hozomány helyen.

jVpfpjpifcnpb^ levele van a 
„llv/lCAvjlOllvtk kívánt helyen.

Gazdasszony kerestetik
egy pár emberhez, ki kész szakácsnő, szépen 
mos, vasal, minden házi dolgot egymaga végez 
és nem idősb 35 évesnél. Havi bére 14 
korona. Megfelelő szolgálat után bére éven 
kint 2—2 egészen 20 koronára emeltetik. 
Jelentkezhetni csakis délutáni órákban, Dara- 
bos-uteza 38. sz. keresztépület.

Gazdasszonyi
Czim Grünn Mór Hadház.
Hóvmpetpr nös gyermektelen, fize- 

léssel felvétetik Piacz-
utcza 71. sz. alatt.
TpO’l'icíz malodik járáson négy1 Cgltiemtd i nyilas szántóföld eladó.
Értekezhetni Csillag-utcza 23. szám.
|Mnyi Sestakerti 30 — 35 hectoliter eladó, 
ifi Uhl) Czim a kiadóhivatalban.

Háromszobás "°0£" “Bä‘n0lv,t
bérré kiadó.

állást keres 21 éves 
nő idősebb urnái.

i/-A| nagy üzlet helyiség minden féle üzlet- 
nek aikaimag nov, l_től kiadó. Hatvan- 

utcza 41 szám alatt.

Ablakokra négy spalél-
i'itllíl °gö8Zon uj állapotban olcsó áron 
I» Üld eladd, Czim a kiadóhivatalban.

IWíiíl i/Pnno 6000 koronával biró 
11UUI V Clll,C kereskedelmileg képzett 
egyén bármily egyszerű sorsú do szop derék 
nőt 25—35 évig kinek némi készpénze, vagy 
vagyona, esetleg más jövedelme van. Vallás 
mellékes. Czim Hűség postrestante.
i IzimhíilmTi pedál nólkül Jó hai,eu(II Ud EllIIl toreatefik zenekarnak 
megfelelő. Czim a kiadóba
ÍZ íorlA 4 6z°bás úri lakás ugyanott istáló.r*.ld«IU MikiÓ8.utoza 4i.

tanítónő olcsón és ala­
posan tanít czimbalmozniCimbalom

Méliusz-tér 14.
bolt és hozzávaló helyiséggel novem­
ber 1-től kiadó. Piacz-utcza. 48. sz.Egy

ix V Í4 Illő ««» Il i önkóntesi köpeny eladó, vj j gzent Anna utcza 8 gz_

hííöl Tarrást minta rajzolást angol 
*■" 1 és franczia módszer szerint a
legrövidebb idő alatt alaposan tanít Dobray 
Marianna budapesti szabászat! tanintézetet 
végzett nőiszabó Rákóczy-u. 18.

de nem a föle galicziai I li 11 UlttlU] cgillár czimon elnevezett,
hanem valódi 2-és 3 cillagos fiumei kristály 
tiszta a legolcsóbban csakis Táréi utóda 
CZégnél Kapható, hol házhoz szálitva is 
megrendelhető: Hatvan-utcza 13. Hochfelder 
ház.

Házi koszt Mi, SZT" 
Sirkoszoruk
jutányos áron kaphatók: Egyház- tér 5. , 
nagytemplommal szemben.)

K «Icsey-uicza SJtS
lakás hozzátartozékaival november 1-re kiadó.
PtiílTtn n 48 sorszámú ház előnyös 
WBapu-U. feltételek mellett eladó. 
Ugyanott 3 szoba, előszoba, konyha, kamara, 
pincze s fás színből álló utczai, valamint több 
udvari lakás október, illetve november 1-től 
kiadó. Értekezhetni lehet Nagy Ferencz bank- 
igazgatóval Rákóczy u. 5 sz. a.

Uimiynii szél és betétek 5 krtól 
feljebb nagy választókban, 

ó kötő szintartpamutok, gyapjú pamutok be­
szerezhetők MÁRTON GYULA divat és rö­
vidáru üzletében, Bika szálloda mellett.
E’lo/lA ház a József kir. herczeg-u. 28. 

'* ^ számú ház ondódi földjóv 1 ked­
vező feltételek mellett eladó. — Értekez- 
hetni: Teleky-u. 17 sz. 3 ajtó alatt.

Kitűnő sült gesztenye.
(Maróni) állandóan kapható Piaez- 

és Kotisulh-utcza sarok (Tóth Gyula-féle 
üzlet előtt.) Megrendeléseknél előnyös ár 
számítás. Winkler József gesztenyesütő.

Egy

Boros pincze i50l*t“tbr]LL7
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
I «1 Írác modern * szobás kényelmes, mel- 
Ui ivao lékhelyiséggel, fürdőszobával, víz­
vezetékkel kiadó. Piacz-u. 71. Értekezhetni a 
bútor üzletben.
MpíTVPtplrP keresek egy rövid zon- 
UlCfcV CICI! C gorát értesítés „zongora“ 
czimen a kiadóhivatalba.

Mobile H, Heinzich-fóle aczól szer­
kezetű kitűnő borsajtó eladó, Kacz 

Lajos borkereskedőnél; ugyanott használt hor­
dók is kaphatók.

Hadházon
udvarral kedvező fizetés mellett eladó. Ho- 
rovicz Sámuel Hadház.
|-| fi vi ítű rí p készítő segédek állandó 
OclIlgÖZei munkát kapnak. Schmid S. 
Zongora és hangszer készítőnél.

elvállalok ablaktisztítást
és szobapadlófónyezést 

a munkaadó festékével is. Kocsis Sándor 
Hatvan-utcza 13.

Jutányosam

Kényelmes beszerzésFelvágott
fa, házhoz szállítva m. m. 90 kr. megrendel­
hető MARMOSTEIN HERMAN Hathvan-u. 35.
(VIpH PC szilváni és oportó szőllő 26 
ÍUC6CUL8 fillérért kilónként eladó. ■ 
Domb-u. 13. sz.

Kertész tanuló £^5,‘52
séges, irni olvasni tudó jó erkölcsű fiú Kál­
ió Somján, Bodó Henrik főkertssz.
I liiró novai franczia baraczkot ajánl WUI dlltZdl ! kg. 50 kr.-órt. Czeg-
édy és Polgár, Piacz-utcza 1 ti.
t^íTV ^ forgalmú korcsma kiadó. Czim a 

* kiadó hivatalba.

Kónya László
rosház épület. Valódi sveiezi zsebórákat, láu- 
ezokat fali inga órákat a legegyszerűbbtől a 
legfinomabb minőségig. Mindennemű órák ja­
vítását gyorsan jutányos árak mellett. Régi 
arany és ezüst tárgyakat, vagy töredékeket 
legmagasabb árért beváltok vagy becserélek.

V/írirlA november egytől, de már október 
I» lel 1 közepén elfoglalható, szép uj la­
kás, 3 nagy utczai szoba és nagy ebédlő 
parkettel, előszoba, fürdőszoba vízvezetékkel, 
nagy üveg folyosó és udvari szobával lóg- 
szeszbevezetóssel, felső konyha és mellékhe­
lyiségek, pinezék és egész udvarral és jóvizü 
kuttal együtt. Póterfia utcza 9. sz.

Battyányi-utczán, “ilti"
ondódi földjével, vagy anélkül, valamint a 
régi Rabkert melletti majorsági földön levő 
nagy magtár eladó. Értekezhetni Vádolt 
Sándor ügyvédi irodájában, Deák Fe- 
rencz-utcza 15. szám alatt.

A Lovass és Kosárka ezég
városunk eme modern női divatkelme, dÍ8Z és Selyem áruháza, esemény számban menő 
választékát nyújtja az idei őszi és téli újdonságoknak

Magas színvonalon álló Ízléssel gyűjtötte össze a külföldi gyártmányainak . fine fleura-ját. 
Kórjük a tisztelt hölgy közönséget, hogy exelÚSÍV Újdonságainkat megtekinteni szíveskedjék.

jpSF** Kirakataink Vasárnap egész nap nyitva.

Tisztelettel: Lovasa és Kosárka D‘brec(‘“'„ «-»*» 7-
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Uj tűzifa telep.
Van szerencsém a t. ez. közönségnek 

tudomására adni, hogy a Hennol-féle 13. 8Z. 
alatt lévő Vargakertben, az ispotály lapos 
áttellenébon egy

tűzifa raktárt
nyitottam, hol mindenféle fa u. m.: varga-,
bükk-, gyertyán- és cserfa

mázsa és öls^íámra9
úgyszintén felvágva a legjutányosabb áron 
kapható. Megrendelések: a

telepen,
továbbá Lindenfeld Jenőnél Városház-u. 
2. szám alatt és lakásomon Degenfeld-tér 
2. szám alatt az emeleten elfogadtatnak.

A nagyérdemű közönség becses pártfo­
gását kérve, vagyok

tisztelettel:
_______Hay L ár oly.

Marhasó
(Denaturált)

gazdálkodók
részére egyedüli elárusitás

Terii József czeg utódánál.

petróleum, festék és zsiradék 
üzletében.

Debreczen, Hatvan-u. 13. sz.

Gyógyászati czikkek raktára. Pá­
risi gummiáruk raktára

J. Reif, speczialista, Wien
1. Bardstátte 3.

Árjegyzékek zárt boritokban ingyen és 
bérmentve.

Vidékre küldés utánvéttel Diskretio. á
2, 4, 6, 8, 10 kor. stb.

Deoreczeni Ebó Mechanikai óc Elaktro-Technikai 
Gépgyártási Műhely és Vállalat.

FÖLDVÁRI L.
,Debreczen, Kossuth uteza 1. 
'■ száa — Az udvarban.

Előállít és javít saját műhe­
lyében mindonnoinü a legponto­
sabb ós legkomplikáltabb me- 
vlianikai, phisikai é-. elektro­
technikai ezikkeket, ipari, 
kereskedői mi, tudományos iskolai, 
orvosi czólokr , valamint villany- 
világitási, telefon és villanyosén- 
glik boroinlezéaót 1 és félévi jót­
állás mollott, illetve azoknak 

kezelését és javítását is.
Vidéki meg­
rendelések

gyorsan, soron 
kívül készittst- 
nok.— Szakszeri! 
teljes gépberen­
dezésem a leg­
komplikáltabb

»unkára is al 
kalmas.

Arany és ezüst ékszerek, zsebórák
nagy választókban.

jAJ-ka-lmui eajA.xxdék; téirg-ysLk

legolcsóbb bevásárlási forrása.
Bárki is bizalommal forduljon hozzám, pontOS, SZOÜd kiszolgálásról, 

jó és olcsó árakról meggyőződést szerelhet.
Javításokat, rendeléseket — jótállás mellett gyorsan és pontosan 

teljesítek
A n. ó. közönség becsesvpártfogását kérve, vagyok 

____ tisztelettel
jPintér Gru.szta.v".

Szent-Anna-utcza 2. szám.

■
I
Is
1
I
€
I
I
I
I
II

Iz Uj szőnyegházban
Kossuth-u. II. Zádor-ház í
óriási választékban kaphatók :

Futó ós painlag szőnyegek,
Ágy ós asztalterítők,
Bútor szövetek,
Kocsi ós lótakarók,
Pliis-, szövet és csipkefüggönyök,
Plüs ós flanel takarók,
Linóleum,
Bor ós viaszos vásznak,
Bemek pamlagtakarók és 
Csipke Storok.

63) N
m 1

La™J
ÜJ

Sí

Nagy választék Cloth, Siffon, Lüszter és Karton kötényekben.

Uj üzlet.

%
PSF" z-őfös es rö-v-icL&ru kereskedése,

(DebreCZen. Bika szállodával szemben.)
Az őszi idény beáltával ajánlom 

a T. közönségnek dúsan berendezett raktáramat igen jutányos árakban, u 
Téli nagy- és kis gyapjú posztó kendők, divatos fasehmir fejkemlök,
Téli alsó ruhák, férfiak, nők és gyermekek részére,
Téli kötött harisnyák és keztyük,
Téli barehet alsó szoknya és gyermek alsó zárt nadrág.
Divatos színtartó velezek, férfi ingek, kemény, puha elejti és háló ingek, 
Női ingek és háló rekli (Korzeta),

m.

SO-X
to

•<u

oo>

meglepő választékban
Mennyasszonyi koszorú és fátyolok.

Férfi női szabó-kellékek és rövidáruk
fogkefe es H. kielhauzer grátzi mosdó szappan és még itt fel nem sorolt 18 45 
árukat kis polgári haszonnal szolgálok. ■ «

Kérve a t. ez. közönség szives pártfogását.
Kiváló tisztelettel: •te

Zengevald Géza,
Bika szállodával szemben.

Színes, selyem, Cloth alsó szoknyák.

Orosházi házi kenyér sütöde
■T «VI*** mr ö-éii l

S ”i I i ■ I íj Mír-'i> -i -1 ^ J Főelárnsitás: Símonífy u'czü 2.
UJ. _ X 19 UZ U LUsúcL / városi bérház a huscsarnokkal szemben
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Üzlet áthelyezés!
A légszeszgyár mellett 20 évig fenn 

állott épületfa telepem forgalma a vasút 
áthidalása által, meg lévén nehezítve, m. t. 
vevőim kényelmére való tekintettel,

■üzleteimet

Hatvan-utcza végére
közvetlenül a nónási vasut-pálya- 
udvara mellé, a városból jövet jobbra,
eddigi fióktelepem helyére tettem át.

Ezt mindennemű kemény- és puha, 
épület- és asztalos faanyagokkal, pa­
pír fedő lemezzel, carbolineummal
újonnan dúsan felszereltem, úgy hogy bár­
milyen igénynek képes vagyok eleget tenni. 
— Hozzátéve, hogy

árjegyzékemet 10 százalékkal 

lejebb szállítom.
Kérem a m. t. vevőimet és a n. é. kö­

zönséget, hogy minél számosabb h. megbí­
zásaikkal, úgy mint ott, itt új helyemen is 
engem megtisztelni szíveskedjenek.

Tisztelettel:
STARK MÁRTON.

[YXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Minden külföldinél jobbak 
--------és oloEdbb&k! ...—

Bebizonyított dolog, hogy a

A „Debreczeni Vasöntöde 
és Géplakatossá^“

aranyéremmel kitüntetett ék szerkezetű, 
erőáttóteles

borsajtóinál
nagyobb erőfejtés már csak viznyomású 
présekkel lehetséges. Nem vásári laka­
tosáru ! Minden részében szakszerűen 
készített, erőteljes gépezetek, melyek
feltétlen jótállással egyedül a gyárte-. 
lepen kaphatók: Péter fia, Hadházi-u. 

cxxxxnmcxxxxrrxxxYxxxx
y lepe
cxxxr

Pártoljak a helyi ipart!

•a1
SS
£

«55

Szőlőtermelők: 
figyelmébe !

Van szerencsém a t. szőlőgaz­
dák becses figyelmébe ajánlani S3"
ját gyártmányú

borsajlóimat, |
melyek kitűnő minőségűek és há­
romszoros átvétellel van ellátva, 
úgy hogy eddigi bármilyen gyárt­
mányú sajtónál nagyobb erőt kifejt 
* annak darára, minél erősebben 
szőrit, annál könnyebben hajt. Ne 
vásároljon tehát senki addig bor­
sajtót, inig személyesen meg nem 
győződött a nálam állandóan ké­
szülő és raktáron levő kész bor- 
sajtók ezen rendkívül praktikus 
előnyeiről, már csak azért is, mert 
mindezen előnyök daczára rend­
kívül olcsó árban árusítom ezeket, 
hogy ezáltal hasznos szolgálatot 
tehessek a szőlősgazdák e nemű 
érdekeinek előmozdítására.

Számos megrendelést kérve, 
vagyok mély tisztelettel :

PREIZLER MÓR, 
mülnkatos.

Debreozen, Deák Ferencz-u. 22.

CD
22.

o
5oror
PS**•1
B

Pártoljuk a helyi ipart I

Debreczeni Újság

Kardos Lászlónál
Kossuth-utcza 9. szám. 

Csipke é • szövet függönyök 3. 
korona 20 fillértől feljebb. Ágy és 
asztalterítők 3 koronától feljebb. 
Pamut, gyapjú flanelle és se­
lyemhulladék takarók 3 korona 
50 fillértől kezdve. Brassói szoba 

és lópokróczok, szőnyegek.

(Maradék szőnyegek

Dús választékban vannak raktáron. H
±ITXXXXITYXXXrrrXTITTXXXXTTXT±:

Hölgyeim I
Tisztelettel hozom a t. hölgykö- 

zönség tudomására, hogy bécsi tanul­
mány utamról hazaérkeztem, hol ta­
pasztalatot szereztem az őszi és téli 
saisou újdonságairól.

Elvállalok a legjutányosabb árban 
angol és franczia szabású

női ruhákat
a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.
Gyászruhákat 24 óra alatt készítek.

Varrodámat a m. t. hölgyközönség 
figyelmébe ajánlva, tisztelettel:

TÓTH LIDIA.
Burgundia-utcza 19. 

Tanaid leányok és gyakorlott 
varró leányok felvétetnek ~*&w

1 902 október 12.

LITTKE L, PÉCS
óm, és kir. mdvsi »állító.

„SPORT*, grand vin sec pezsgője
elismert legjobb magyar gyártmány. — Dehreeseaben kapható:

komlóssy LA-croe
fütiser-, csemege- és borkereskedésében

Píboz- EC<a.txrjaacL--u.toaet sarok. Teiefonssám 2IS.

Sok pénzt
ta.!ka.vit3n.sLt meg- mind eiilri, — ha

férfi-, fiú- és gyermek ruha
szükségletét — jó ízléséről és olcsóságáról hírneves

FRANK REZSŐ
Debreczen legnagyobb férfi-ruha áruházában a „Bika“ 
szálloda mellett szerzi be, hol most az idény beáltával a leg­
újabb divatu ruhák óriási választékban állanak a n. é. közönség 
b. megtekintésére. Ezen óriási vállalat készlete túlnyomó részét

saját imütielyélDeii
a legjobb helybeli magyar munkásokkal készítteti, mégis a sok 
reclámra szoruló külföldi gyárakból hozatják, úgy kitűnő minő­
ségre, mint ez égeket, kik összes áruikat feltűnő olcsóságra 

nézve külföldit könnyen túlszárnyalja.

É
Őszi férfi öltönyük!

Jó cliewiot öltöny........................... 16 kor.
Kitűnő kangarn öltöny.................... 19
Valódi zsolnai öltöny különféle

új divatu színekben...................... 27 „
Egész finom kamgarn öltöny új divatu

oldalzsebekkel.......................... 29—32 „
Különlegesség a legfinomabb franczia 

kamgarból.................................... 36-40 „

Óriási választék téli kabátok, 
lovagló nadrágok, háló kön­
tösök stb. mindennemű, külön­

legességekben.

vágyói iiciianj

Fiú öltönyük !
13-tól—17 éves növendékek részére.

Jó viselő öltöny............................... 11 kor.
Különféle jó chewiotból .... 14 „
Valódi zsolnai lodenból, többféle

divatos sziliben............................17—20 „
Finom őszi kaingaruból .... 20—25 „

Gyermek ruhák !
3 tói—12 éves gyermekek részére.

Őszi kétsoros chewiot....................... 6 kor.
Nagyon tartós loden...................... 8 „
Valódi zsolnai loden és chewiotból 10—11 „ 
Különlegességek díszes kivitelben 10—14

ZEdtliön. mertálc szerinti oasstály-
Telefon 175. SZ. Képes árjegyzéket bérmentve küldök. Telefon 175 SZ.

FfRENCZ JÓZSEF KESERUVIZ
"v    ■ ■—-r egyedül elismert kellemes ízű természetes hashajtószer.

DabrecEen, J 902. Nyomatott * város könyvnyomdájában.


